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AVSTRIJA BO KMALU SKLENILA MIR. 
VOJNA SE BO NENADOMA KONČALA KOT SE JE 
ZAČELA. — KMALU MIR. — AVSTRIJA IN ITALI 
JA SE POGAJATE. — NEMŠKE ARMADE SO OSLA-
BELE. — POGAJANJA MED ANGLE&KO VOJNO 
KOMISIJO IN ANGLEŠKIMI OBLASTMI. — AV 
STRIJA JE TAJNO STAVILA SVOJO PONUDBO. 

-o-
Washington, D. O., 23. aprila. — jo so so povečale. odkar je bil str-g^ii^ia 

Ogrski socialisti. 
Kodanj, Dansko, 23. aprila. — 

Večje število ogrskih socjalistov, 
ki so se vdeležili prejšnji teden sm-
ejal istiene konference v Berlinu, 
je obiskalo Kodanj. kjer so kon-
ferirali s tamoišnjim socialističnim 

| voditeljem, M. Stauning-om. Rekli 
so. da imajo veliko zaupanje v u-

I speh mirovne konference, ako bi se 

Priznane te/koče zakadi živeža v 
centralnih državah, nemiri v Nem-
čiji in Avstriji, finančna kriza, nr.-
moč avstrijskih čet, znaki o osla-
belosti nemških armad celo na 
Francoskem — vse to stvari zani-
majo javnost. \a tej podlaei se 
bodo tudi danes ali jutri pričela 
posvetovanja med angleško vojno 
komisijo in ameriškimi oblastmi, 
da so dož.ene, na kak način naj hi 
Združeno države pomagale zavez-
nikom, da dosežejo zmago nad 
Nemčijo in njenimi zavezniki. 

Sinoči se je priznalo v oficijel-
nih krofih, da se l>o vojna ravno 
tako naglo končala kot se jo pri-
čela. Kaj hi temu mogrel hiti vzrok, 
so ni povedalo. Natančnejše poro-
čilo ne sme priti v javnost. Ne ve 
se, ali so to mnenje izrazili angle-
ški zastopniki, ali pa so o tem po-
ročali ameriški diplomati v Ev-
ropi. 

O Avstriji prihajajo presenetlji-
va poročila, o katerih s se sinoči 
razgovarjali vsi vladni uradniki. 

Nemčija je vznemirjenji v sled 
zadnjih neuspehov na francoskem 
bojišču. Poles tega ima v notra-
njosti stavke iu druge nemire. — 
Mora pa tudi skrbeti, da se ji ne 
i/neverna A v m m j « ia- Bolgarija. 

inoelavljen ruski car. Zato si tudi j l z r a z n i s o da bi se s socialisti 
Bolgarija sedaj tako ze>o želi mi-/iahk:0 doseglo sporazumi jen je za 
ru s svojimi slovanskimi brati — 
Rusi. 

Mnojro prej ho prišlo do tega, da 
bo Avstrija in Bolgarija zapustila 
Nemčijo, kakor pa Rusija zavezni-
ke. prodno je nemški militarizem 
strt. 

ltesni zaplotljali v Avstriji se 
ugodno razvijajo in mogočo se bo 
vladna oblika predrugačila. 

Tudi Rusija ima svoje tež k oče. 
zlasti v finančnem oziru. Da se ne 
bi bilo treba Rusiji podati iz teura 
razloera. je Amerika vedno pri-
pravjena pomaerati ruski vladi, da 
premaga vse težkoče. Združene 
države so pripravljene takoj po-
slati v Rusijo denarja in potrob-
nega vojneea ma terjala. Na ta na-
čin bi se pripomoglo, da bi ruski 
narod tem boj podpiral sedanjo 
provizorično vlado. 

Ponudba in vprašanje. 
Trjrovsko načelo je, da je cena 

vsake ca blatra odvisna od ponudb 
in vprašanj, kadar pride na trg. 
To se pravi: Ako pride na trg 
mnogo bJaga ter se povprašuje 
malo po njem. da ie malo kupcev. 

Zelo značilno je. da jo Avstr i ja '^ or"n* nizka. Ako pa je na trgu *klMUrr« delavskega, vojaškega 
poskušala doseči separaten mir no 
samo z Rusijo, pač pa tudi z Ita-
lijo. 

Mirovno ponudbo je Avstrija 
stavila tajno. Zdaj jo razinotriva-, . , . . . , , . , . . 

. . . . i .. • • * . - i ree dobiček prodajalca, v Ameriki .10 laski, angle»ki m frauooski dr , , 
žavniki. ki zborujejo rsvno sedaj! 
v Rimu. 

malo blaga in mnogo kupcev, se 
cena blagu dvitrne; prodajalec za 
hteva večji dobiček, ker vidi, da 
morajo kupci plačati, ako hočejo 
dobiti blago. Cena se zviša, nam-

špekulanta, ampak blago se radi 
tega prav nič ne pomnoži. Ame-

.. 'nški špekulant je znajo vse to na-
h.-r tu Nemčija storila v.e, d a | p r a v i t i u m e t n o s 1 v>mo^j0 

so prepreči vsak sofparaten nur. *a - ! n e e a k a p i l a ] a , s katerim razpola-
to so t « pogajanja drže tajno, do-j gujo in s pomočjo skladišč, da ne 
klor se ne do/eno kaj gotovega d a d o b l a c a n n X o naC,e lo p a 

Avstrija je pn volji odstopiti l ta- ' b o o s t a l o d o k l o r h m , 0 i m o l i ^ 
liji laške provinc ije, da ji ostane- k u i a n t j o r f>ko> k f> t j o i m a j o 

to nedotaknjene njene poglavitne!seda j m 4 l o k l e r n e b o d r ž a v a n a . 
Ic/< el. plavila temu konec, kot ie v ev-

Mla.li avstrijski cesar ni > tem| rop i5k ih vo jujočih se državah. Po 
zadovoljen. da je Nemčija dobila, u . m t r s r n v s k o m u a ^ l n b i m o r a J j l 

tak vpliv nad Avstrijo. Svojo ne-; r t a t i l i a p r imer ena pomaranča v 
voljo K pokazal takoj, ko jo zase-! N > m ^ j i a I i v A a t r i j i $100 in funt 
dol prestol. Ker je *elo satuo^j , U M a a l i k r o i n p i r j a t iso-. dolarjev, 
nego mišljenja, zato hoče hiti po- k o r j e p o n j c m ^ ^ 
polnoms neodvison od Nemčije. ! veliko, ponudb pa skorai nobenih. 

W domtjeva, da se bo česan T o n a , ^ l o V t , l j a p H t r £ r o v c i h w 

Karol izneveril Nemč.ji. Avstrija kaoitaU^Hi za vsako blago, 
sama priznava, ds ima v deželi med f n kapitalisti smatrajo delavčevo 
številnimi narodi vel,ko težkoče.' ^ m d i 2 a n e k a k o b l a ! r o , k o t ž i v 

Znaotlna je tudi nedelavnost av- s t r o j se ravnajo po tem načelu 
vtruskih čet na ruvki in laški'v s l a b i h ,-»a<i;h. t c d a j n a m r e C . z n i . 
l r o n t i - p a padejo boljši | žajo plače. 

f>.lkar jo Karol na prestolu, se i u l>riraanjkuje delavskih mo 
V H ; \n,ka,kL»V<S 'J ! t^laj pa napravijo svoje zve-

zo meti seboj, da se bojujejo proti ruskem, ne na laškem hojiAču. Da-
sirnvno je pomlad že d<Jgo.tu. ven 
«tar niso avstrijsko armad« po»ku-
šalo jiikake ofenzive. Tuj i 11 a tja 
ni se držijo mirno. Zlasti na la 
ikom boiiseti > premirje. 

Nsjbrže je lo posledica tajnih 
pogajanj med Dunajem in Rimom. 
Zelo čudno *e zdi diplomatom, za-
kaj Italija ni iskala v Združenih 
državah vojftega posojila, medtem 
ko so vfii drugi zavezniki poslali 
svoje zastopnike, da se pogajajo 
z ameriškimi finančniki za večja 
poflojila. Zato se misli, da so poga-
janja med avstrijsko in laško vla-
do d<»*egtA ie tako stališče, da la-
ška vlada domners. da ji ne bo 
treba več iwkati vojnejra posojila 
v večjem o I »seru. 

Kskorhitm bi Avstrija podpisa 
la separatni mir, bi sledila tudi 
Bolgarija. t 

/aupna poročila so prišla v zad-
njih tednih o Bolgariji, da ie4i 
sklenirti seporslni mir. potem ko je 
nrinškim zaveznikom pomagala 
P i n I j a r m i t i 8rbijo in Rumuuijo. 

Po vsej Bolgariji se je pokazal 
velik nemir vtled nemških neuspe-
hov na francoskem bojišču in so 
prei>ričsni. ds moč nemške arma 
»lo | 
uje 

lastnemu zgoraj imenovanemu na-
čelu in drže plače nizke, kot je to 
slučaj sedaj. 

Velika brezžična nap.-a.va. 
Philadelphia. Pa., 23. aprila. — 

V Philarlelphiji so v Na\->- Vardu 
pričeli graditi največjo in najmoč-
nejšo brez-žično napravo na svetu. 

S te postaje se bo lahko brzoja-
vilo na razdaljo treh četrtin naše 
zemlje. Na ta način se bo lahko di-
rektno občevalo s Filipini in dru-
gimi posestmi Združenih držav. — 
Zgradba bo višja kot 700 čevljev. 

Zaplenjenje orožja. 
Vsak podanik sovražne države, 

ki bo imel od danes opoldne dalje 
v svoji posesti kakoršnokoli orož-
je. eksplozivne snovi, brezžično na-
pravo. letalo, kaka navodila za si-
ernale. bo aretiran. 

To naredbo je včeraj izdal dr-
žavni maršal. 

POZOR! 
Ker nam je od drugega natisa 

zaostalo kakih 300 Koledarjev, 
prodaj emo sedaj po 15c. komad. 

PUBUKKOIO 00 « 

mir. Pravijo pa, da bi se pogajali 
samo z ruskimi socialisti in ne s 
socialisti drugih držav. 

Dr. Adler. avstrijski socialistič-
ni voditelj, je šol po konferenci v 
Curih v &viei. 

Švedska misija. -
Stockholm, švedsko, 23. apria. 

Herman L. F. Langercrantz, ki je 
bil švedski poslanik . v Washing' 
tonu 1011, je v posebni misiji na 
potu v Združene džrave. To je v 
zvezi z ameriškim uvozom v Sve-
dijo in s finančnimi, razmerami o-
beh držav. 

Kerenski. 
London, Anglija, 23. april-a. — 

"Daily Ex p res" v Londonu pri-
naša dopis svojega poročevalca, ki 
je imel interview z ruskim vojnim 
ministrom Korenskim, ki je za Ru-
sijo to, kar je Lloyd fJeorgo za An-
glijo. 

Kerenski je rekel, da se ruski 
narod bori za svobodo in ne za o-
zemlje. .Se nikdar poprej ni bil na-
rod tako navdušen za vonno kot 

Zavezniška komisija. 
člani komisije pri washingtonskih 
diplomatih. — Kongres ne bo imel 

stika s pogajanji. 

Schwab je ponudil državi svoje 
tovarne. 

Washington, D. C., 23. aprila. — 
"Vse moje tovarniške naprave so 
državi na razpolago. Storili bomo 
vse v svoji moči, da sodelujemo v 
tem trenutku z ameriškim naro-
dom." 

To izjavo jc danes popoldne iz-
dal Schwab mornariškemu tajni-
ku Danielsu. 

Volitve v Rusiji. 

Washington. D. ('.. 23. aprila. — 
Angleška komisija, ki ie dospela 
včeraj popoldne v Washington, jo 
pričela danes.zgodaj zjutraj s svo-
jimi posli, predvsem glede razpo-
laganja s $3.000.000.000 rer druge 
vrste pomo»* i. katero so obljubile 

ravno sedaj. Celo Litvrni, Polja ki, j Združene države v skupnem boju 
Malorusi in Finci, ki poti staro j proti Nemčiji, 
vlado niso nikdar kazali prevelike] Mr. Balfour-ja smatrajo v An-
ga vojnega navdušenja, so zdaj i ji za indolentucga človeka. Ne-
odločni braniti domovino do zad-jkakih znamenj tega označen ja pa 
njega. jii bilo opaziti danes v njegovih 

" K o je predsednik Wilson izi-a dejanjih. Za moža v sedemdesetem 
zil voljo svojega naroda . je re- letu pa je hil zelo živahen in ener<*i 
kel Kerenski. " j e napravil zelo ^n . Potoval je dvanajst dni in no 
važno potezo. Popolnoma se stri-1 či, a kljub temu ni bilo opaziti na 

Angleži ne potrebujejo toliko živil 
kakor Francozi in Italfani. Grad-
nja ladij. — General Goethals. 

i 
. i njam z njegovimi crlji, katere je njem nobenega znaka utrujenosti, 

(predlagal kot pojil ago za stalni Angleške goste so pustili prvi ve-
čer popolnoma pri miru. 

V svojem načelu je Kerinski za j Takoj po desr-ti uri zjutraj so 
to, da se vse popravi, zlasti kar se pričeli delati Angleži svoje ofiei-
tiče Pol .ja kov in Belgijcev. odloč-*jelne obiske pri vcxlilnih ja^-nih o-
no je pa proti vsaki vojni od&kod-' sebah Združenih držav. Sile so s«* 
nini. V tem oziru so drugi ministri razdelile "a način, da je šol vsak 
nekoliko drugačnega mišljenja, j komisar zase k državnemu depart-

Kerinski je rekel, da so Ameri- montu. s katerim bo imel posebni 
kanci, ker so stopili v vojno urno- opravek, dočim se je Balfour sam 
go bolj priljubljeni v Rusiji, kot oglasil pri predsedniku Wilsonu. 
so kedaj bili priljubljeni Angleži.] Kongres ne bo imel posebnega 

O razmerah v Rusiji pod staro direktnega stika s temi pogajanji 
vlado je Kerinski naslikal zelo z zavezniki, razen da odobri pred-
tenino sliko. Rekel je. da bi bila io<ro z vojno posojilo, glede katere 
pomladanska nemška ofenziva pro- bilo nekoliko nesoglasja med 
ti Rusiji za rusko državo velik senatom in poslansko zbornico. — 

. . .. . udarec in poraz. Ruski vojaki so Tozadevne zapreke pa se ie vse 
Brzojav iz Rusije naznanja, da stradali in dezertirali. V januarju odpravilo in konečno revidirana o-

Washington. D. C., 23. aprila. — 
j Pri konferencah, ki se se vršilo 
med zavezniškimi diplomati in čla-
ni uashingtonske vlade se je od-
ločno povdarjalo. da mora Ameri-
ka v vseh ozirih pomagati zavez-
nikom. Resnica je. da potrebuje 
Anglija hrano in drugih i>otreb-
šoin. toda v Angliji ni potreba ta-
ko velika kot na Francoskem in 
Angleškem. 

Balfour jo baje izjavil, da Fran-
cija potrebuje takoj hrane. (*'e je 
ue 'bo pravočasn. dobila, bo popoJ-
noma omaga!u. 

Vlada Združenih držav bo zgra-
dila veliko množino ladij. Gradnjo 
bo nadzoroval general Goethals. 
grad i tej Panamskega prekopa. 

Balfour se tudi zelo zanima za 
razne gospodarske načrte Združe-
nih držav. 

Dokler ue ho dospela v Ameriko 
francoska komisija, se ne tla še ni-
česar ukreniti. 

Po konferenci v Beli hiši je. bil 
Balfour predstavljen podpredsed-
niku Marshalu. 

•§ • v v 

Z bojisc. 

, . , 'so imeii vojaki samo za dva dni blika nredlorre ho našla sniošmt 
de^a ^ = ̂  - kurjavo je bilo' ̂ L n ^ d l o ^ bo nato poX 

Z b S T ^ nai snide prej k o t j ^ ^ ^ ^ ^ predsedniku v podpis. 
mogoče v Perogradu. Volitev so! q socialističnem miro>-nem de-1 b o vršila bo konferenca med m êd 
naj udeleži tudi vojaštvo po istem i }o v a i l S4, j,. Kerinski iznzil slo-1 i! * 
načinu kot ostalo prebivalstvo, t o - ! ^ ' r k l 1ZUtZl1 S l° j ^ ^ ^ m Wil^nom in prejsnim 
Ha „i,fi™o noj , = 1* . angleškim ministrskim predse<lni-

t Z ^ t r i *Tujezomci. ki so zasledovali ru- k„m . Balfour nima le polnomoči 
be. Ženske naj una o !sto volilno k o p < > H t i k 0 t v € d o < d a b i l o i iK>lnomoč 
pravico kot moški. Starost oseb za D o d s-taro viqdf> m i r n v n o oribanie1 Ie.®vec " . l " -

- „„ on p tfiaro \ lano miro\no giDanje 7 a v s e zavezniške države, in pn \oliIno pravico je določena na 2 0 : m n o £ r o V eč io kot ie so«,Hi tad-.1 i, i j m u -i 
let Svat deloveev- Jr. vni-a-Av " ^ . 1 Je toaa 'razpravah s predsednikom bo šlo et. bvet deIa^ce^ m %ojakov naj l p o i l t i k a tem<» n i tjej?a gibanja pu- 7>1 d a sp 7.If,o»nvi stalni mi r »e kontrolira volitev, ki naj določi' til„ v ;av71fwt 7 < K i na V A ,„ 'f p zagotovi stalni mir u n l̂ki/.n; javnost, /xtaj pa, ko je zo- ie z a Evropo, temveč za vsak tudi 
n o l f a r ^ e U a n a PmSt<>St Jrf>VOra' najbolj oddaljeni kotiček zemlje, postaje Nadalje se priporoča, da , VS€ i n Vemo. česar pre i nismo 
potem, ko bodo urejena ustavna vedeli " 
vprašanja, se naj vzame v pretres j Kerenski je izrazil upanje, da bo 
in uredi agrarne (poljedelske) j n e mškl narod odstranil svojega 
proirrame ter sprejme nove posta • cesarja 
ve za delavce, vprašanja narodno-
sti, organizacijo krajevnih samo-j 
v'ad in vsa vprašanja mednarod j Suhači zopet na delu 
nega značaja. j Suhači hočejo izrabhi sedanjo 

London. Anglija, 2.1. aprila. — 
Na obeh bregovih reke Searpe 
smo proti večeru naskočili sovraž-
nika nadolgi fronti. Boj se nada-
ljuje in naše čete napredujejo. 

Južno od ceste Bapaune-< *am-
brai smo zavzeli do sedaj Se neza-
vzeti del vasi Treseault. 

Nočno poročilo: 
Skozi ves dan so so vršili vroči 

boji. Kar je bilo najbolj značilno, 
je to, da jo sovražnik izvrševal ne-
prestane protinapade, pri katerih 
pa je imel težke izgube. 

Zavzeli smo vas Gavrelle in o. 
zemljo na razdaljo dve milji in 
pol južno od tesa kraja. 

-letnikov še nismo mogli prešte-
ti. pa je gotovo, da njih število 
presesra tisoč. 

T ud i v bližini Lensa smo na pre* 
d oval i ob reki Souehez. 

Iiili so se tudi zračni boji. Na^ 
ši letalci so izstrelili štiri sovražne 
aerolane. lf» jih je pa bilo |w>ško-
dovanih. da niso mogli več nada-
ljevati bojVv. V nekem zračnem 
spopadu »ta se bojevala dva naša 
zrakoplova proti osmim sovraž-
nim. Dva sovražna zrakoplova sta 
bila izstreljena, eden pa poškodo« 
van. 

Pogrešamo sedem letal. • ] 
Pariz. Francija, 23. aprila. — 

Vojna jed. Vršili so se zelo vroči boji vso noe 
Kim, Italija, 23. aprila. — V pri- južno ml St, Quetina in med Sois-

sotuosti rimskega župana, princa sons in Rheims. Vzhodno od Crao-
Colonna, se je odprla vojna resta-'ne so se Nemci pripravljali na na-
vracija. To je poskus, kako bi se skok katerega pa smo preprečili z 
moglo v vojnem času najceneje našo artilerijo. 
živeti. Cena je sledeča: dva kruha) v Champagne so Nemci izvršili 
2c, vmo .V, makaroni 8c. pečenka hud napad na goro Haut. Napad 

ie -v- >t centov. s m o odbili z artilerijo in strojnimi 

V Carigradu. 
vojno, da bi dosegli svoje name-
na namreč, da bi judie pili ie t«, 

Razmere, ki vladajo v Carigi-a- kar bodo dovolili prohibicionisti. 
du so take, <la je mesto podobno Pozabili so sedaj na vse druge 
pokopališču. Poročevalci pri pove-' vzroke, ki so jih trobili prej v svet. 
dujejo strašne reči. Ljudstvo stoii da opravičijo svoje početje. Na-
pod vladnim bičem. Ono ne ve za enkrat sedai so prišli na to, da se 
angleško armado in za Ruse, ki so porabi pri izdelovanju alkohola 
že pri Jeruzalemu. Ne ve^a izgu-'rz. pri pivu pa iečmen in koruza, 
bo Mezopotamije. Po mestu je na katerih pridelkov bo sedaj pri-
tisoče vladnih vohunov, kateri ja-Jmanjkovalo. ker se nahajamo v 
vijo vsakega, ki reče le kako be-1 vojni in vsled tega se mora takoj 
s0*!0- j brez odlašanja prepovedati izdelo-

I zginil o je na stotine ljudmi da'vanje alkoholnih pijač ter se pre-
ne ve nikdo kam. Brat ne zaupa 'pove piti vse alkoholne pijače. Za 
bratu. Vse je razburjeno, vse na nameček pa hočejo prepovedati tu-
pol blazno. Lakota, bolezen in drn- di vino, akoravno se za vino ne ra-
ge nadloge razsajajo v mestu; ži- bi ne rži. ne ječmena in ne koru-
veža ni. niti rib ni. ker se ribiči ne'ze. Vino bi se ne smelo rabiti dru-
upajo v morje zaradi podmorskih' gače kot pri mašah, 
min. Draginja je strašna. — Funt 
sladkorja stane $L80, kava, $3.75, 
riž $4.50, čaj $12.50, "čevlji pa 
$16.50. La^ij že nima Turčija sko-

Kuropatkin. 
Taškent, Rusija, 23. aprila. — 

Bivši generalni governer Turke-
rai nič več, ker so uničene ali pa stana, genoral Aleksander Kuro-
uiete. Nek a i nemških in avstrij-Jpatkin se nahaja na poti v Petro-
skih parnikov stoii v luki. toda ga- : grad. Spremlja ga močna voiaška 
ni*i se ne moreio. Mesto nima ne'straža. Zaradi raznih prestopkov 
drv, ne premoga. Nemška vlada ie se bo moral zagovarjati pred pro-
sicer skušala urediti razmere, ka-[ vizorično vlado, 
kor iih ima doma, namreč deliti 
brano na karte, toda ta sisrtem je 
odpovedaL ker ni reda v mestu. 
Tako ie vse zbegano, vse obupano 
in sovražnik zavzema deželo blizu 
mesta brez upanja na rešitev. 

Nemčija posegla pa aluminiju. 
Berlin, Nemčiia, 23. aprila. — 

POZOR NAROČNIKI! 

Izvedeli smo, da potuje po Penn-
«ylvaniji nek človek z imenom 
KOS, ki se izdaja za zastopnika 
"Glas Naroda". Tega človeka ni 
naie upravni&tvo nikoli pooblastilo 
sa pobiranje naročnine. — Mi ga 

Vlada je pozvala narod, da naj 12 ' sploh ne poznamo. Rojaki, ne za-
roči vse izdelke iz aluminija. Od- upajte mu denarja, 
dati se morajo žlice, vse kuhinjsko j l a f i zastopniki so oni, katerih 
orodje, peresna držala, posode za imena zo priobčeaa t "Glas Naro-
zobotrebee, tobačne ikaUjiee itd. t d a " aM se pa tajaft i društva J 

je 360 stvari. iS. K. J. 

10c. sadje 2c; skujiaj 27 
Jed se more tudi. kupiti in nesti 

Najbolj važna konferenca, ki se j domov. 
Po ameriškem denarju je to po. 

coni, po laški vrednosti pa stane 
vendarle že okoli dve liri. 

Angleži so vjeli že mnogo nem-
ških podmorskih čolnov. 

Washington, D. C.. 23. aprila. -
— Nek član angleške vojne komi-

sije je izjavil, da so Angleži 10. 
aprila t. 1. dan prej. prodno jo 
odpotovala komisija, vjeli deset 
nemških podmorskih čolnov. 

Podmrski čoln4 so več dni is-
kali bazo, Angleži pa so te baze 
uničili. Mornarjem podmorskih 
čolnov je pošla hrana in ko so jih 
Angleži vjeli. so bili izstradani <U. 
smrti. Moštvo je bilo veselo, da so 
jih Angleži rešili smrti. 

Angleži so vjeli več podmor-
sih čolnov! kot si k<lo v Ameriki 
domneva. 

Angleži vedo za več nemških 
baz. Toda ne porušijo jih takoj, 
temveč šele te<laj, ko so podmor-
ski čolni zapustili pristanišča. — 
Podmorski čolni potem ne more-
jo dobiti potrebnega materjala in 
se morajo podati Angležem. 

Japanski špijoni. 
Havana. Kuba, 23. aprila. — Iz 

»Santo Domingo na Kubi poroča-
jo. da so tamošnje oblasti areti-
rale tri mlade Japonce, katere so 
zasačili, ki so ravno risali neko 
sladkorno napravo in nek most. 

Pri sebi so imeli tudi zemljevid 
Kube. Imeli so tudi knjigo, v ka-
teri so bili zaznamki v španskem, 
angleškem in japonskem Jeziku. 

Nesreča z avtomobilom. 
Albany, Y. N., 23. aprila. — Da-

nes je zadel nek avtomobil, v ka-

Pvostost carja omejena. 
Prejšnemu ruskemu carju in ca-

riej se je prepovedalo občevanje 
med seboj ali s sojetniki razen v 
navzočnosti straž. Ta prepoved jo 
posledica tega. ker je neki jetnik 
skušal poslati pismo nekemu agen 
tu. v katerem mu je naročal, naj 
proda njegovo premoženje ter po 
šlje denar ameriškim bankam. 

Villa je všel pasti. 
Juarez, Mehika, 23. aprila. — 

Pretečeni teden so se vršili hoji 
farranzovih in Villovih čet pri 
Babrieora Ranch. Villa se jes oseb-
no vdeležil bojev. Indijanci bt bi-
li skoro vjeli Villo. ko jc spal v 
neki hiši. Straža, ki se je nahajala 
na strehi, je Indijance zapazila in 
vstrelila. Villa je nato pobegnil še 
o pravem času. 

Slaba zimska letina. 
Poljedelski oddelek je izdal da-

nes poročilo, da bo letanja zimska 
žetev za 50 miljonov bušljev manj-
ša kakor druga leta. vkljub temu. 
da je obsežnost obdelanega oszem-
Ija veliko večja kot prej. To bo 
imelo dalekosežue posledice na 
vojno, ker Amerika mora poleg se-
be braniti tudi zaveznike. 

Nemška mornarica proti Rigi. 
Petrograd, 23. aprila. Iz Rige 

poročajo, da je iz Libave odplui 
škadron bojnih ladij z namenom, 
da napadejo Ruse od zadaj. Tudi 
iz Kiela je odplui en škadron. Z 
bojnimi ladjami se vozi tudi več 
ladij s četami. 

Nemčki jetniki. 
Na Ellis Island je zdaj že več 

kot 1,100 pomorščakov z nem-
ših in avstrijskih zaplenjenih 
parnikov. Danes so jih pripeljali 
iz Porto Rieo še 28. Jetnike je 
strsžiio 16 vojakov pod enim east 
nikom. 

puškami. 
Nočno poročilo: 
V Belgiji je sovražnik napadal 

na celi fronti. Vse napade *mo od-
bili. Nekatere sovražne čete so se 
približale našim prednjim posto-
jankam. pii smo jili prepodili. Vje-
li smo več nemških vojakov. 

Meti Somme in Oisc so naše ba-
terije z velikim uspehom obstrelje-
vale sovražne pozicije. 

22. aprila so se vršili zračni boji. 
Tnieili smo šest sovražnih letal. 
Sinoči je oddelek 16 naSih zrako-
Pl ovov vrtflo v dolini reko. Aisno 
1740 kilogramov razstrelil. 

Boj za Jeruzalem. 
London, Anglija, 23. aprda. —1 

l ratlna poročila, ki razpravljajo 
položaj angleških čet v Mezopo-
tamiji. zatrjujejo, da so angleške 
čete že v stiku s turškimi četami, 
ki branijo mesto Gaza ob Sredo-
zemskem morju, jujrozapadno od 
Jeruzalema. 

Turki se vedno bolj umikajo 
proti Jeruzalemu. 

Sari Bernhardt bodo vbrizgali 
kri. 

Včeraj se je zdravstveno stanje 
svetovno znane francoske igralke 
Sa re Bernhardt, poslabšalo. —. 
Zdravniki pravijo, da ji bo treba 
v njene žile napeljati vec krvi, a-
ko se njeno stane tekom 24. ur 
no zboljša. Bolnišnica Sinai, kjer 
se iirralka nahaja, je izdala poziv 
onim, ki bi hoteli dati gotovo ko-
ličino svoje krvi. 

Švedi v ameriški armadi. 
Stockholm, Švedsko, 23. aprila. 

— Več kot sto Švedov se je zgla-
silo pri ameriškem poslaniku in 

terem se je vozilo pet oseb v voz \ so izrazili željo, da stopijo v ame-
poulične železnice. Tri osebe so riško armado da gredo v boj pn* 
bile ubite, dve pa težko ranjeni. ti Nemčiji. 

Pošiljateljem denarja. 
1 T i 

Kakor že znano, ne sprejemamo nič več denar za izplsčila v AV« 
striji, Ogrski in Nemčiji. 

Lahko pa vedno še izposljujemo izplačila vojnim ujet-
nikom in drugim v Rusiji, Italiji in Franciji, kakor tudi 
onim ljudem na Primorskem, kateri bivajo v krajih, ki so 
zasedeni po laiki armadi. 

Kadar pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali pismo vojnega 
ujetnika ker nam s tem pomagate sestaviti pravilni naslov. 

T V S D K A FRANK SAKSER, 
A t o Oor t landt S t ree t , New York, N. Ya 

.M, --
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" O L A S N A R O D A " 
• I * O O M P A I T 

LOUIS BIMIDIX, 
Um 

Društvene vesti. 

at Manhattan. HYork City, W. T. 

PKEDXAZNANILO. — Sloveti-
skd žensko kodpomo društvo sv. 
Ane 10") K. S. K. J. v Now 
\ orku 'priredi drugo soboto v ok-
tobru svoj zabavni večer pri roja -
kn Vinko Zevniku. 19°, Knicker-
bocker Ave., Brooklyn. Xewyur-
sk;i <fru*tva naj blagovolijo vy»o-
števnti^ 

* 8 L 1 I N A I O D i 
("Totes ot tbs rmoplm") 

iv%ry da j except Bnndsjs aat 
Sobscrlptloa yearly gaao. 

podpisa in osebnosti m aa prloMojalo. 
••J m bliforoll pollljatf po — lfooey Order, 

naročnikov prosimo, da as nam tal 
da hitreje najdemo miloraPa, 

In poOlJatvam naredite ta aaalorj 
"O L A I N A I O D A " 

T « f OHy. 
Telefon: 4087 Portland t 

Avstrijski parlament. 
o 

\a Dunaju sc* je vršila te dni zopet, ̂ komedija kot-^ih 
je bilo z»' d«^ti t ekom sedanje vojne v vseh državah. f>ose-
tuio pa v iia î iiroki domovini — Avstriji. 

•esarju Karolu je šla posebna deputacija dunajskih 
advokatov in drugih ljudi, ki so si izkovali iz vojne silile 
dobirke. ter so posvetovali žnjim o pdlozaju. " 

[n avstrijski eesar se je naenkrat sfiomnij, 4a Je tre-
ba vjKjštevati zdaj, v skrajnji sili in potrebi, tudi avstrij-
ske narode in jili vprašati za svet. 

Obljubil je sklicati parlament, eeš, da bo oživi jen je 
parlamentarnega življenja izvanredno velike važnosti. 

Poglejmo malo, kako je s to stvarjo. 
Avstrijska vlada je na svojo roko napovedala Srbiji 

vojno, avstrijska vlada je kar na svojo roko dala povod 
strahotam, ki že tri leta neprenehoma uničujejo celo Ev-
ropo in skoraj ves svet. 

V šoli smo se učili in celo tukaj v Ameriki so nam ho-
teli nekateri privrženci avstrijske vlade vbiti v glavo, da 
je avstrijski eesar od Boga postavljen vladar Avstrije in 
da je oee svojim narodom. 

Veliko rojakov še vedno to vrjame in se, ee je treba, 
desetkrat zaporedoma pridušijo, da ne more biti drugače, 

Ko je Avstrija napovedala vojno, ni vprašala za svet 
svojih narodov. Niti narodov niti zastopnikov narodov. 

Poslanci so bili na vakaneih, dunajska gospoda je pa 
delala in naredila, karkoli se ji je zljubilo. 

Ali je morda Avstrija s privoljenjem svojih narodov 
napovedala Srbiji vojno? 

Ali se je avstrijska vlada po nasvetu narodov, stanu-
joeih v Avstriji, sramotno podvrgla nemškemu .cesarju? 

Avstrijski nemški politiki, ki so videli v začetku voj-
ne vresničenje svojega ideala, to je oživotvorenje velike 
Nemčije, so j »ostali v zadnjem času malosrčni. Uvideli so. 
da ne gredo stvari tako gladko kot so mislili, da bodo šle.. 

Vstop Združenih držav v vojno jih je popolnoma pre 
dramil iz sladkih sanj. 

Zakaj so šli ravno nemški politiki avstrijskemu ce-
sarju ter mu na naravnost sumljiv način zatrjevali zve-
stobo avstrijskih Nomeev do prestola in takozvane av-
strijske domvine? ' * 

Ali ni to počenjanje sumljivo? — Nemci v Avstriji 
niso imeli nikakih potreb glede parlamenta. Vršilo se je 
vse tako kot so želeli nemški avstrijski politiki 

Avstrijska vlada je bila absolutno v rokah pruske 
vojaške stranke in z zmago Nemčije bi se obenem tudi v-
resničile vse aspiracije nemških avstrijskih strank. 

Nemcem torej ni bilo treba parlamenta, a bilo ga je 
treba drtigim ucmemškim narodom, ki so morali kot Nem-
ei vse žrtvovati in staviti svojo lastno eksistenco na koc-
ko v boju za povečanje Nemčije same. 

Zastopniki nenemških narodov v Avstriji nimajo niti 
zdaj po tolikih žrtvah pristopa na dvor in nikdo izmed 
vladajočih jih ne vpraša kakšno razpoloženje vlada med 
temi narodi in kakšne so njihove želje. 

Vsi nenemški narodi so količina, ki v očeh dunajske 
vlade sploh ni vredna vpoštevanja, razen ko je treba 
prelivati kri za cilje, ki pomenjajo narodnostni samo-
mor. 

Vražje slabo mora biti z Avstrijo, če se je zdelo nem-
škim politikom potrebno povdarjati zvestobo avstrijskih 
Nemcev do avstrijske državne misli. 

S tem so javno dokazali, da so to avstrijsko državno 
misel že zdavno vrgli preko plota ter se popolnoma zena-

s pruskimi hohenzollernskimi težnjami. 
Ta avdienca pri avstriiskem Kamin in 

D o p i s i . 
Chicago, m. 

l.«Mr»s ho 6 let. odkar je vsf.i-
uovil Slovenski Delavski Sokol v 
Chieagi. Započel je narodno «iel<» 
v dobri nad i. da bi se vsejano zr-
no razvilo v mogočno drevo. To-

; da predno »o se korenine razrast-
j le, ga je zadušilo trnje in plevel. 

Malomarnost rojakov je kr iva, 
da je delovanje naših narodnih 

t društev v Ameriki polovic-o rs k«j. 
j brez prav i ga temelja, brez prave-
ga eilja, bre/. narodnega duha. 

Tako je bilo tudi 7. našim Soko-
lonu Ko je bil že skoro na polnem 
razvoju ijj si nabavil že nekoliko 

; najpotrebnejšega orodja, je veči-
na članstva odložila breme in ga 
natovorila ostalini. ki so vsled te-
že orpagali in s težkim sreom."mo-
ra Vi opustiti delo,. upajoči 4«- vsr-
jana .sokolska idoja ne bo za,. ved-
no zaspala pri čikaških Slovencih.; 
N"e, nft sme .spati ! Zakaj Tvrš. pra-
vi : "Xarodi. čim manjši so, tem 
delavnejši morajo hiti. da hi tudi 
ob skromnejšem svojem številu 
bili in ostali veljavni in važni čla-
ni človeštva in da morajo v vsem] 
tem bolj paziti na zdrav razvoj in 
napredek svoj. Zakaj pri malih 
na rodili se zaostanek (nazadnja-
štvo) lažje in hitreje razpase po 
vsem telesu, kakor .pa pri veli-
kih/' . 

Za nas Slovence ni nič bolj ros-
ničnega kakor te besede.,.Zato jc 
treba, da se po njih ravnamo in 
ne krenemo niti za las iz začrtane 
poti delavnosti. ' 'Kakor : Sokol 
ljubi solnčno svetlobo, ker je pti-
ca jasnega dneva in ne temne no-
či, tako se tudi Sokol odvrača od 
teme, od teimie ne vednost i in blo 
denj. KoKol.potaplja svojega du-
ha edino v jasnih valovih pros ve-
te in resaiice." 

Sokoli! Utisivimo si te zlate be-
sede v srce, deluj njo in ravnajaio 
se po njih, da dosežemo eilje, zc 
katere se borimo. Nič polovičar-
stva! Vse ali aiič! 

Kuegner pravi:. ' Bogataš je 
hrat tega, katerega ni obdarila 
usoda bogato: kdor dela za korist 
naroda z umom in duševnimi moč-
mi, naj je brat tega, katerega 
kincajo žulji poštenega dela.". 

Slovenski Delavski Sokol v 
Chieagi je na javni seji dne 1. 
aprila t. 1. sklenil, da nadaljuj* 
delo. ki so ga zapoceli pr^d šesti-
mi leti njeigovi vstanovitelji. Za 
to kliče k delu vse člane tega ali 

rili 
1 pri avstrijskem Karolu je zgodovinske-

ga pomena, ker je najboljši dokaz razpada, v katerem se 
nahaja avstrijski državni strni ••»• 

— k . 
Protest proti potopu bolnifirih 

ladij. 
Ženeva, Švica, 23. aprila. — 

Mednarodni odbor Rdečega križa 
je poslal nemški vladi odločen 
protest proti potapljanju anjrle-
*kih bolniikih ladij. 

V protestu se glasi, da medna-
rodni odbor dovoljuje, da so pre-
ižče ladja, ako bi bilo na njej kaj 
sumljivega, todn. ne sme se poto 
piti bolniške ladja, in to še brr " 

General Cab&Uero v jet. 
Havana, Kuba. 22. asprila. — 

Vladne čete so vjele generala Ca 
bellero in 150 mož. Od početka 
kubanske vstaje se je upiral vlad-
inm četam. 

ob 2. i*ri popofjfne." Sra svidenje! 
Zdravo! 

Slovonski Delavski Sokol 
v Chieagi. 

N oko mi s, 111. 
Tukaj jcta dva vel ilea prem osro-

rova, kjer dela okoli 1200 premo-
garjev. Plača .ie po unijski lest-
vici. Kompatmjsko delo se lahko 
dobi. kopači pn ne dobe dela. So-
verie^v nas je tukaj kaki-h sto. 

Matthew Oai>hek. 

Huntington, Ark. 
V tukajšnjem no^u se. je dogo 

dila zop^t velika eksplozija. Na-
stal je požar, ki 5e vničil ves rov. 
Ravno tri tedne smo del aH po 
zadnji eksploziji, pa je /o prišla 
druga nesreča. Dogodila pa se je 
v 'asu. ko nt bilo v rovu nobene-
ga delavca. Ako bi sr bila pripe-
tila eno uro prej, bi bili vsi brez 
izjeme postali žrtev katastrofe. 
Ponavadi iVcla v jami 400 delav-
cev. Življenje sta izgubila sar.10 
dva; med tomi ni nobeden Slove-
nec. Zopet boino morali dolgo ča-
kati. prodno bomo z delom pri-
čeli. Pravijo, da. bo trajalo šest 
tednov, da bo rov zopet urejen za 
obratovanje. Ako nočemo čakati, 
moramo iti s trebuhom kru-
hom. Toda to ie težavno: kajti, 
kjer je kaj prida, je dovolj delav-
skih moči. Dva druga rova v oko-
lici sicer dobro obratujeta, toda 
delavcev ,je tam dovolj in dela" ne 
moremo dohiti. Ne svetujem te-
daj nikomur hoditi sem za delom. 
Vsak naj ho zadovoljen « svojim 
delom, ki ara ima. ako je !e irfosco-
Če zdržati, kajti sedaj so'iresni 
časi. ' • , ' 

Slovencev nas je precejšnje šte-
vilo, samo želeti bi bilo, da bi bili 
bolj sporazumljeni. ker v slogi je 
moč. 

Pozdrav! Poročevalec. 

C&mas & Oak Park, Wash. 
Ravno eno leto preteklo, odkar 

smo imeli stavko, danes, ko to pi 

Zdrttienje Bolgarov.* " 

Amsterdam, 23. aprUa. — Bol-
garska vlada je vedno pripravlje-
na podpirati vsak korak, ki vodi 
do mira. Na drugi strani pa je 
tinti pripravljena nadaljevati voj 
no s svojimi zavezniki, da se voj-
na dožene do konea. ki bo zago-
tovil združenje vseh Bolgarov. 

l a h k o ž i v k a . 
Lahkoživka . se po prestali bo 

lezni odloči, da se poboljša. Ore 
k župniku in mu pove svoj sklf^p. 

Župnik: "Ke r se tedaj hočete 
poboljšati, morate vse• svoje, dni 
posvetiti Bogu. *' 

Lahkoživka: " K a j pa naj poč-
nem z nočSii 

NA 
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maja 
SE VRŠI DRUGI IZLET 

FARME V ST. HELENA, 
NORTH CAROLINA. 

St. Helena. N. C., leži \ bližini! 
velikega mesta Wilmington. X.' 
('.. in tu imamo še čez sto izčišče 
nih in razoranih farm. Zemlja je 
izbrana najboljša in razdeljena v 
farme po 10 in tudi več akrov 
Tukni mdi vse. in sicer 8 ni e v e v 
v letu. Podnebje je ždraro in pri-
jetno, ker nikdar ni prevroče jn 
nc prešnraz. Dobra pitna voda. 

Od že preje označenih farm so' 
prodane št. f>. 1 H; 12, 44 in f>~. T-, 
zdofnj opišemo zopet parlfamr. k'i 
še niso p r o d a n e . * ' 1 -

Farma št. 11. — Ta farma 'leži! 
ob glavni cesti, le par minut ho i 
da do železniške postaje. sAlo in! 
cerkve. Obsega 10 akrov iflnej 
zemlje, na kateri je dvonadstrop-j 
na hiša z dvema sobama, pehar-! 
v ana od zunaj in znotraj ? dobra 
šupa, kokošnjak in odprt strde-
nee. Sedem Ln pol akrov obdela-
nih. Potok teče skozi farmo in oh 
straneh je drevje, kar napravi 
par akrov lepega pašnika. fHule-

šem. imamo pa žcipet stavko. Pred lana zemlja je pripravljena za ta-
enim letom je stavka trajala sa- koj saditi. Cena $1050, plača s? 
ino cn dan in j>ol in dobili' smo] $262.50 takoj in po $157.50 v pet-
vse, kar smo zahtevali. Ali sedaj letnih obrokih. 
pa mislim, da1 iie bo tako hitro 
stavka končana. Delavci zahteva-
mo 50 centov priboljska za vsake-
ga delavca ter plačo in po! za čez-
urno delo, potehi pa, da se ob ne-
deljah ne dela kot so je do zdaj; 
Ako p « družita L'roAvn Willa-
mette Pa« Co.'lto^e, da se dela tu-
di ob nedeljah*: k« to delo pa mi 
dela»*ci zahtevamo dvojno plačo. 

Marsikdo si bo mislil, da je to 
malo preveč. Kdor pa vse -iiatan«" 

Farma št. 16. — Izvrstna mala 
farma, obsegajoča 10 akrov fine 
".emlje. Lepo barvana' dvonad-
stropna hiša. Mala šupa. Na pri-
jaznem kraju ob glavni'cesti,-po-
leg postaje. Vsa zemlja jo izčišče-
na >11 kakih osem ;akrov jc^z/ora1-
nili, en del zasejan in to zemljo se 
vsakemu lahko priporoči. "Cena 
$1150, plača se $2š7.50 takoj in 
po $172.-V) na leto v petih letih. 

Farma št. 19. — Ta farroa ob-

ZAHVALA. 
Pod pisani se »zahvaljujem ce-

njenim rojakom in prijateljem, ki 
se. se me spominjajo v moji bolez-
ni. Sedaj sem prejel lepo svoto 

katero .sta n&nrala Andr-j 
l.CVar in Ludvik Zaman v Has™ 
vo. Pa. Darovali so sledeči: 

Andrej Levar $2. 
•Jtiregor Koušca $1.25. 
Louis e'erv $1.50. 
Joe F ranges $1. 
Anton Batista $1.25. 
John .Meden p. d. Jacr« r 
John Skerlj $1. 
-Mike Ravnik $1 
Ludvik Zaman $1.L'0. 
Anton Vičič $1. 
•Jakob Kousea $5. 
-Foc Ruparsie r»ii«-. 
J0J111 Bel a k 25 c. 
Peter Lebau $1 . 
Anton liolek 50(. 
.lolm Košir $1. 
•lolin Frank $1. 
Anton Frank $1. 
Frank Z gone $1. 
•John Šturm $1. 
Fr. Parkel Amlrejcc\ -šl 
Frančiška Linkovič 5i»-
.loc Frank $1. 
John Fink $1. 
Stk|>eri.ntendent 

$5. 
Joe Lehan $1. 

;:John Zbinsek $1. 
Anton fsartol $1. 
Joe Lunder 
1' t-ank jlartinvič 50< . 

"Jack Kosmak 50c. 
John Štrukelj 5<U-. 
Frank Bevčar $1 
Aiit-on Rnhek 50«-. 
Joe Vdovič 5( le. 
Zahvaljujem se rojaku Franku 

Ta v žel j v Ilollidaysbtirgu Pr... ki 
je daroval sam $7 in nabral prt 
znancih toliko da mi je poslal 
svoto $15. 

Obenem se zahvalim tudi roja-
ku Joe Korošec v Ore Hillu, Pa., 
ki se je zanimal zame m nabral 
lepo svoto $10. Darovali so sled -
či: po $2: Kocjan Turšič, Anton 
Zalar. John Zalar in Joe Koro-
šec; po $1: Anton Zaman in To-
nela. 

Srčno se zahvaljujem vsem U:-
rovaleeiu in se priporočain se za 
naprej za podporo, dokler boni 
tukaj v Ameriki. Pozdrav vsem 
darovalcem! 

Frank Popek. 
6201 St. Clair Ave., Cleveland. O. 

hagev^kf jame 

no preračuna, kako so življenskcj sega 10 akrov. ima dvonadstrop 
•potrol>e na strašno v i soko ceno no Inso štirmi sobami, prijazno 
prišle, potem bo pa vsak rekel, da'pobarvano. Mala šupa, studenec 
smo opravičeni, da se nam plača 
za toliko priboljŠa. 

Naj napravim tukaj malo ra-
čuna: Vreča moke 48 funtov 
$2.60; 100 funtov 
$3.75; 100 funtov 

in mali vinograd, l^eži ob glavni 
cesti, blizu postaje, cerkve in šo 
le. 7V2 akrov fino ol>de1anih in 
ostalo je dobra zemlja, katero sc-

krompirja'lahko še izorje. če potrebno. Na 
s l a d k o r j a to farmo se lahko takoj tmiAelire. 

$9.85; 1 funt mesa, naj si bo ka- Lepa prilika priti do dobre far 
koršnokoli, 30*4; par čevljev $6; 
obleka za moškega $25 do $55. 

Tukaj sem na,pdsal 1« samo šest 
onega.stanu. Kdor je vnet .ga so- stvari in to so tudi bolj poglavit-

Drugih malih stvari še. omenil kolske vzore, je dobrodošel, naj 
bo reven ali bogat, rzobrazen ali 
neučen, priprost ali popolnejši. 
Jarke nesporazumi jen j a med na-
šim narodom je trčba ponaostiti 
s Sokolstvom. kajti le to je pod-
laga resnemu in prostovoljnemu 
delu za korist in;boljšo bodočnost 
našega naroda. 

Slov. Del. Sokol v Chieagi t eni 
potom zove v svoj krog- Slovenec, 
de se vdeležujejo telovadbe in si 
s tem krepijo telo in dulia. V svoj 
krog fcove Slovenke in Slovence, 
ki so zadržani -in se ne morejo 
vdeležiti telovadbe, da v«r j kot 
Sokolice in Sokoli pristopijo in 
nam kot podporni člani materi-
jalno m moralno pomagajo do ob-
stanka, da ne borno samo polovi-
čarski ampak po sokolskem vzo-
ru delovali, da ne bomo v poletu 
pali in obležali, temveč vztrajali 
in neomahljivi dospeli 
zvezde jvrtranjiee. 

Na delo toraj vsi, k i .se pa še ni-
ste lotili, na dvojno delo v » , ki žc 
delate! Na delo, krepko, sveže in 
zavestno! 

Ako se bomo ravnali po sokel-
skih nazorih, lahko smo. prepriča-
ni, da bo naš Sokol obstal, napre-
doval ter ga trnje in plevel ne bo-
sta zadušila. 

Telovadba se vrši vsako sredo 
in petek od 8. do 10. ure zvečer 
v Hrvatskem Narodnem Sokol-
skem Domu, 1907 S. Racine Ave., 
kjer -se dobijo od prisotnega na-
čelnika vse potrebne informacije 

ne. 
nisem. Ako bi hotel vse popisati 
in račun napraviti, potem hi pa 
mpral celo knjigo popisati, tako 
da bi jmel urednik za celo ieto 
dosti gradiva za časopis, . . 

Pa poglejmo nazaj. ko:ko je bi-
lo pred tremi leti: Vreča mok<f 
4S funtov $1.25; 100 funtov 
krompirja 50r; 100 funtov 'slad-
korja $4.75; en par čevTjev od 
$2.5(5 do $3: obleka po $10, $15 in 
$25. 

Sedaj naj se vsak ozre na zgor-
nje številke in naj jih primerja 
s spodaj zapisanimi številkami, 
potem se bo pokazalo, ali smo mi 
del a veri opravičeni do boljše plače 
ali ne. 

Dobro ve>m. da po drugih kra-
jih ni nič drugače. 

Sedaj se pa ozrimo na velik t 
družbe, kakšne dobičke delajo. Ne 

do. na5e'vem natančno za male role ali ba-
le papirja, koliko ceno imajo, ali 
iz-zanesljivega vira vem. da je 
rola ali bala papirja, kakoršnega 
potrebujejo za časopise, pred tre 
mi leti stala za 11 do 12 stotov 
$45 do $55: danes pa take roie 
ali bale prodajajo družbe po $6." 
do $100. 

Ali potem družba ne more pri 
boljšati .plačo za 50<t ita dan! Jaz 

|mi»dim, da brez vse izgube lahko. 
Ali kapitalisti mislijo, da inorajc 
svoje žepe poprej napolniti, dela-
vec-trpin pa riaj pobere, kar jim 
ostane; če jim pa nič, je pa ravno 
tako dobro. Pa to bo ie en čas tr-
pelo, dokler se de4avoi ne probude Ker je zanimanje za ženski od-

delek in naraščaj veliko, bomo! Iz dedgega spanja, 
tudi t* v kratkem organizirali, j Za toraj. delavci, ogibajte sc 

Obent zbor n tit ga. Sokola se bo Camasa, dokler stavka ni konea-
vršil v nedeljo 29. aprila t. L v na; kadar pa tx*,fcančana. bom že 

Srbi KTtdo v boj. 

Gary. Tad., 22. aprila. Dane« 
ee je odpeljalo iz Gary, Ind., 250 
Srbov, da ee pridružijo Sarrailo-fHrvaUkem Narodnem Sokolskem poročal. Pozdrav 1 

Domu, 1907 8. Baeine Ave., točno 

me. Cetia $1150, plača se $287.50 
takoj in $172,50 vsako leto v ne-
tih let4h. 

Farma št. 21. —- Deset akro\ 
fine zerti-ljo brez poslopij.. v Kup<v 
laFiko i*abi sosednje poslopje. <lo-
kler si ne zgradi svoje lastne h^c. 
Ves materija 1 za zgradbo počeni, 
l^eži na severno stran železnice 
okrog vi 'mil je od postaje, cerkve 
in ljudske šole. Vsa zemlja je iz 
elšČena in polrtvieo izorane. Osta-
lo se takoj lahko izorje. Cens 
$500, plača se $125 takoj in po 
$75 ita leto v petih letih. 

Farma št. 276. — Ta farnia ob-
sega 11 akrov prav ob progi At-
lantic Coast Lino želftoiiee in je 
blizu postaje. Vsa zemlja je izč.i-
ščena lesa. Se<lanja eena ie $700 
toda nadaljuje se z delom hi pri-
štelo se bo še stroške za razne na-
prave. Pogoji; eno četrtino na-
prej in ostanek v letnih obrokih 
v petih letih. 

Enakih farm je na izbero in tu-
di imamo mnogo zemlje za pašni-
ke, katero zemljo našeljeniki lah-
ko rabijo, dokler ni prirejena za 
razprodajo! 

Vsa zemljišča so last Mr. II npr K 
MaeHae i- Co. in na zemljižcih je 
Mr. Ti. N*. Johnston stiperinten 
dent kateri daje naseljencem na-
dete in jim je v pomoč. 

Družba nima kričavih agentov 
j n zato tudi ne kliče špekulantov, 
za katere ni prostora v tem kra 
ju. Namen družbe je, da se tak-
sam prepriča in (potem St̂ e kirpi. 
Družba noče špekulanto*v, ampak 
le pridne naseljence, ki si hočejo 
z delom vstanoviti svoj dom in ne 
pa z mešetan-ijo. Take potrebuje-
mo. pa nobenih drugih, ker za 
zadnje pri nas ni prostora. 

Za natančnejša pojasnila piSite 
na: 

North 

Rad bi izvedel za naslov JAKO-
BA VERANT. doma iz llariue 
vasi. fara St. Peter pri Xovcn 
mestu. Dolenjsko, zadnjič je bi-
val v Clevelandu. Ohio, ter JO-
SIPA BR KO A NT. doma iz Št 
Marjete na Dolenjskem, zad-
njič je stanoval v La Sal le, 111 
<.'e kdo ve za nju naslova, pro 
sim, naj mi naznani, ali naj sc 
pa sama oglasita, imeni jinn 
l>orOčati nekaj zelo važnega. 
Alois Pangre, 429 Virginia St.. 
Milwaukee, AVLs. «24-26—1 

Poceni. 
Zidano dvonadstropno poslopji? 

v trgovski sredini, 5 let staro. 
$15.000.00. Plača se $5.500.00. 

TTprašajte na štev. 
4714 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

17 sob hiša 11a 49. cesti blizo Su-
perior $7,500.00, polovico se plača. 

Lprašajte na štev. 
4714 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

Hiša za dve družini. 10 sob na 
66. eesti blizo St. Clair $4.600.00. 
polovico takoj. 

Uprašajte na štev. 
4714 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

ROJAKI, SLOVENCI, SPOMI-
NJAJTE SE SLOVENSKIH BE-

VEŽEV V STAREM KRAJU! 

ZSADANJE V KRX&U, 

ZBAOANJE V HRBTU, 

ena vipeino adravllo, ki |e 
imenuj« 

REMO 
tLIČNO ZDRAVILO 
PROTIPROTINSKO 

Ena steklenica stane en 
dolar, tri steklenice $2.80, 
fteat stenlenic, vapeeno in po-
palno zdravljenje celo pri 
zanemarjenih slučajih, celo 
•dravljenje stane $5.00 s po-
štnino vred-

" V I lahko pliete meni a 
odrom na katerokoli bolezen 
in prejeli boete najboljše po-
jasnilo in ostalo bo popolno-
ma tajno." 

NAROČILO. 
steklenic REMO PROTI-
PROTINSKO ŽLIČNO 
ZDRAVILO ln priložim 

— ln centov, 

Ime 

Naslov 

[Tem potom naročam 

HARMONIKE. 
Rad bi izvedel, če ima kdo na 

prodaj harmoniko Lubasovega 
ali Keliehovega izdelka. Zadnji je 
l»il v Milwaukee. Wis. Nič zato, 
če je že rabljena, samo da ni po-
k\ ar jena. 1'l^ite na .-

Math. Kreps, 
B o x -m< R!v. Minu. 

(24-26—l) 

DELO! DELO! 
Iščem delavce za delati v gozdu 

tajse, lok.se. polk in stebre. Dober 
les. zdrav kraj. Plača je od eedr.-, 
tajs l 15« . I] 7; hemlock l 12 ; 
Inks 1". pol p '•'(•; stebri 20.4 lor. 
25.5 .;•><. :>o ::5. :{5 45. 40 5oč. 
OOc in -rl 2"»; 10 čevljev .">' . in 
7 :ili s čevljev L. 

»Icliji Proscn. 
P rosen Camp. P.ig Bav. Mirit. 

(24-25—4^ 

P r i 
DALMATINSKI-CALIFORNIJSKI 

VINARSKI ZADRUGI 
140 Liberty St.. New York, N. Y. 

Kupnjejo že danes vsi oni, ki 
oznajo dobro naravno kapljico; 
VSI, ki nečejo piti nič drugega, 

kot pravo domačo kapljico; 
VSI, ki so ozdraveli in i-otreba-

jejo moči; 
VSI, ki jim primanjkuje krvi in 

da dobijo kri, treba jim je praveva 
naravnega vina iz grozdja. 

VSI, ki poznajo naravno vino in 
žganje in nečejo, da se jih slepi z 
ponaredbami; 

VSI, v splošnem, ki hočejo obdr-
žati svoje zdravje; 

VSI oni, ki še niste poskusili na-
šega blaga pišite še danes na: 

DALMATINSK0-CAUF0RNUSKA 
VINARSKA ZADRUGA 

40 Liberty St., New York, N. Y. 
Sod od 52 galon samo $26.00. 

Naročnik. 

Farma A*»n 
(Inc.) 

M«w V o V M 

Dražba sv. Mohoija v Ameriki? 
Ne! — Vendar, ker tako težko pogrešamo lepih Mohorjevih knjlc, 

Je sklenila ZVEZA KATOLIŠKIH SLOVENCEV, .ia bo preskrbela ne-
kako nadomestilo. Zato bo izdala za 

leto 1918 
sledeči književni dar: 

L Koledar "Art Maria" za leto 1918. V koledarju bo imenik udoT 
po posameznih naselbinah, prav tako, kakor ga je Imela Družba sv 
Mohorja. 

2. Is ilvljenja. Knjiga povesti, nadomestilo Mohorjevih Vefernlc. 
area. BroSurlra, ki bode globoko ixocgla v na«e vsak-

danje Življenje. 
4- AntfeSfco-slevnislti katekizem (Baltimorskli » slovenMlnl ln 

angleščini. 
Vse te knjige bodo dobili rojaki samo za 

EN DOLAR 
odnine in 10c. za pofiUJatvene stroSke, ako se priglasijo vsaj 

do 30. aprila« 
v vsaki naselbini ) 
3[ i«pnijl ) iSSemo imverjenlkov. ki bi nabirali nde. 
V vsak Mt družtru ) 
Vsa pojasnila, drkolarje za razdelitev t reklamo, nabiralne pole. se 

dobijo brezplačno pri tajniku Zveze. 

Zveza Katoliških Slovencev 
«S 8T. MABITg PL- NEW YOBK. N. V. 
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Iz Nemčije. 
400 PODMUKSKIH ČOLNOV. — ŠE VEČ JIH GRA-
DIJO Z VSO NAGLICO. — "DEUTSCHLAND" BODO 
PREDELALI V BOJNO LADJO. — BO ROPARSKA 
KRI2ARKA. — PAVEL KOENIG. — NEMCI VSE 
STAVIJO NA PODMORSKE ČOLNE. — NEMŠKI 

VOJAKI. — NEMČIJA IN RTJMUNSKA. 

Madrid, Španija, 23. aprila. — Nemški trgovski pod-
morski čoln "Deutschland" je v doku v Kielu. Predela-
vajo ga za bojno ladjo. V teku enega meseca bo dogotov-
l.jen in ga bodo spustili v morje. 

Nemci imajo sedaj 400 jjodmorskili čolnov, ki so pri-
pravljeni vsak **as iti na morje. Mnogo drugih gradijo z 
naglico, ki je lastna samo vladni ladjedelnici. 

To }Kjro<v*ilo so prinesli v Madrid ameriški diploma-
tom zastopniki, ki so na potu v domovino. 

Koenig bo še nadalje ostal poveljnik ladje. 
Lastniki ladje ** I)eut sehland" so jo v decembru na-

meravali poslati v tretje v Ameriko. Naložena je bila s 
kemikalijami, da jih popelje v Združene države. 

Sestrska ladja "Bremen1 f pa je bila določena, da pe-
lje več vreč uradne pošte lmmburškega konzulata. Nato 
pa j<» prišlo povelje admiralitete, da se naj tovor razloži. 

Bilo je nekaj dni potem, ko se je tovor razložil, ko se 
je izvedelo za vzrok. Admiraliteta je dobila od cesarja 
dovoljenje, da se sme pričeti z brezobzirnim bojem s pod 
morskimi čolni. 

Malo tednev prej se je raznesla vest, da se je potopi-
la podmorska ladja "Bremen". Pravili so, da se je poto-
pila v viharju. Znano je samo. da nemška vlada nima po-
trdila, da I»i jo Angleži vjeli ali uničili. Ka j mislijo Nemci 
o tem, da bi se bila potopila v viharju, se ne ve. 

N« mri so do zadnjega moža prepričani, da bodo do-
segl i s podmorskimi čolni uspeh nad Angleži. Ozirali se 
ne bodo na posledice z ozirotn na nevtralne ladje. Ne ozi-
rajo se niti na to, ako Združene države napovedo vojno. 

Nemči ja j«» vse stavila na podmorske čolne. Zdaj je 
najmanj podmorskih čolnov, ki so gotovi in priprav-
ljeni odpluti na morje. Mnogo drugih gradijo z vso mož-
no naglico. 

Vse priznanje se mora dati ameriškemu poslaniku, 
Jamesu (ierardo, ki je odgodil blokado dalje, kot bi jo 
mogel diplomatičnim potom kak drug Amerikanec. Le 
nekaj tednov prej se je vrnil iz Washingtona s pooblasti-
lom predsednika Wilsona, da Združene države ne bodo 
trpele, da se vojevanje s podmorskimi čolni zopet obnovi, 
da bi bili v nevarnosti ameriški državljani na nevtralnih 
ladjah. 

H u d i č 
Spisal Guy de Maupassant. 

STORI SVOJO DOLŽNOST. NAŠI ZASTOPNIKI, 

Seljak je stal nasproti idravni-"j so j i polzele do konec prstov in 
ku ob postelji umirajoče matere, so padale zopet v posodo. 
Starka, mirna, ud ana, jasnega 
obraza, ju je gledala in poslušala 

Vprašala jc s hipno naklonje-
nostjo : 

njun pogovor. 1'mirala .p; ni se — Aii je že tako pri koneu? 
več obračala, njen čas je bil pri! Honorij se obotavljal. Po-
kraju, imela j e dvaindevetd^set'treboval je kakega uvoda, za pred-
let. (log, ki se je pripravljal nanj. A 

Skozi, odiprto okno in vrata je ker ni našel nič primernega. se je 
padalo v pramenih srpanovo soln 
ee in metalo svojo gorko svetlo-
bo na tla od rujave. valovite gli-
ne. ki so jo tlačili kmetiski pod-
plati žo četvero rodov. Prihajal 
je tudi vonj poljan — prinesel ga 
je topel veter — vonj sena, žita, 
listja, ki se je kuhalo v poldauski 
vročini. Kobiliee so cvrčale na 
vse ?»rlo iu polnile ravan z jasnim 
hrupom, podobnim ropotu lesenih 
igrač, ki jih prodajajo otrokom 
po sejmih. 

Zdravnik je povzdignil glas in 
rekel: v 

— Honorij vi ne morete pustiti 
svoje matere v takem stanu čisto 
same. Premine vara lahko v=wk 
hip! 

In kmet je ponavljal ves ob-
upan : 

— In vendar moram spraviti 
svoje žito; saj je itak i e predolgo 
na tleh. W m e je zdaj naravnost 
rzbomo. Ka j se ti zdi, mati? 

In umirajoča starka, vsled nor-
niandskejia skoparjenja še ix>lj 
izsušena. je rekla "<la :" z očmi in 
s čelom ter je vspodbujala sina, 
naj spravi žito in naj jo jHWti u-
mreti samo. 

mahoma odločil: 
- Koliko zahtevate za to. da bi Boga sijdi ožganih, 

čuvala pri njej do konca? Saj ve- P«1^71- Lj^- je . ki se de-
ste. da nismo bogati. Xhi dekle si a > * ™ n a l i *™>je ve-
n.- »nor*™ najeti. To jo je tudi h k e . Uobuke. stak so nepremično 
spravilo, mojo ul>ogo mater, pre- ™ bela srajca za 
več- napora, preveč dela! Pri v s e h j ^ 0 0 kmetijo. Z*"-!«*, k> so na-
po j i l i dvainde vetdeseiih letih je h , r a l e v s t a l e i n k r i* 
delala za desetih. To ni malo v| ž a i o ' e r o a »> V™-

strašena po jarkih in so se zibala 

Naenkrat je vprašala: 
— Ali so vas vsaj z Bogom a) I U M UJU U U U I 1 U U 1 1 San Francisco. CaL: Jakob ^»Bn. 

pravili, mati Hontenips? {Gospodje:— - kateri BO pooblaščeni pobirati narod-
Kmetica je odkimala z glavo;] Tempon.m Vam nainaujaui. «la sem nino sa dnevnik "Glas Naroda". Naro6» 

Riapftovka, ki je bila pobožna, je dolgo trpel ua boleznih želodca, eelo v n i n a ** " G l a s Naroda" je: za celo leto 
Živahno vstala Crevah je bil grozen nered iu vedno » P®1 leta ln M t n let* 

__ 7 . cvo*«m *ili »**« bil xaprt. dokler nisem pričel vži- I* *100- V s a k zastopnik izda potrdilo 
J - Za Boga ssetega. ali je ^ 1 Bolgarski Krvni Cuj. od ZA katero je prejel in jib roja-

goče? Grem m poklicem gospoda r a k r a f j o Vse pre>lo. ' k o m priporočamo, 
župnika- | Več dmcU«. ki ao sledili mojemu na- D e o T e r » ^ ^ AndolSek in 

In Stekla je tako llitro proti svetu, je odstranilo vse nadloge, ki SO F rau k Sk ra bec. 
župnišou, da so mislili paglavci na<na> :ta Ie vsled nezdrave krvi in zane-: l««dville, Colo.: Jerry Jamnlk. 
trgu. ki so j o videli ta k o "hitro hi- ^ r j en ih prehUidov. Jaz .^m si vzel; Pueblo. Colo.: Peter CuUg, John 
. i l' • , , . dolžnost priporočiti vsakemu Va* i Germ, Frank Janesb in A. Kocbevar. 
teti, da se je pripetila kakšna ne- s l i l 8 o r i t i Bolgarski Krvni raj . dokler Salida, Colo. In okolica: Lonia 
sreOa. ^ Ij^ I l i s o jyjjni prepričali, da ia čaj izči- Costello. 

Duhovnik je prijel takoj pre-Jsti in ukrepi celi organizem. Somerset, Colo.: Math. Karneiy. 
Clinton. Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: AloU Rudmaa. 
Aurora, I1L: Martin Jnrkaa ln Jer-

nej B. Verbič. 
Chicago, I1L: Jos. Bostlč, Jos. Blish 

oblečen in pred njim strežnik, kil Pofiljite mi se dve .̂ katlji. ker jaz 
jo pozvanjal v znamenje, da /ie 

teh letih!.. . . . . , . 
Rapetovka ga je pretrgala d o H o b r o z n a u e ^ 

resno* mahoma izginila; žrebe, priveza 
- - Cena je dvojna: štirideset no na travniku, se je plaSilo oh 

sotdov na dan m tri franke na'1]?*1**11 za, '<v,° ir' 
U:)Č pri bogat J h; dvajset soHov!dl I 'J.at l v k r < ^ J n j l k o l K a s v o ^ 
na dan in štirideset jia noč pri v r v i l n ^ZRCtati. Strežnik v rdeči 
drugih. Vi mi date dvajset in ftti- r s a l j l JO stJ°I>al } m v o i u dttho%Tiik 
H-dt»šet I11111 'S^1 '* glavo nagnjeno na 

Toda kmet je pomirjal P.^nal /n o r a m o ' I> o k r L t s k a P ° ' V t v e r o 

jo je* dobro, svo.io mater. Vedel J k o t n ^° ' svete molitve: 
- k;1q nA i z a njuna je sla Rapetovka. globo l*ti uspeh kot naS čaj. \SAKEGA 

je, kako je b.la trdna, — k o ^ sključena v dve g« I S J E ? ! ® P R E D T A K O U P O N A 

bočem imeti ta čaj vedno pri rokah. 
S spoštovanjem 

Aug. Collander. 
Ited St.. Milwaukt^e. Wis. 

To pismo in fie več drugih, enake ' in Frank Jnrjovec. 
vsebine je bilo prostovoljno poslano: Depue, III. in okolica: A. Mežnarl»h. 
Mr. BL H. Scbiicku. izdelovatelju slo-
vitega Bolgarskega Krvnega Čaja. 

Na tisoče ljudi mu je pisalo, da so 
se ozdravili kaSlja, bolezni na ledi-
eab, zaprtju, revmatizmu. nečuste krvi 
In izgube teka po zavživanju tega slo-
vitega čaja. 

Joliet, I1L: Frank Bambicb, Anton 
Bambicb, Frank Laurich, A Oberstar 
in Jobn Zaletel. 

La Salle, 111.: Matija Komp. 
Livingston, DL: Mib. Cirar. 
Nokomis, IU. In okolica: Math, 

i Galsbek. 
JEMATI GA MORATE RAVNO North Chicago, DL in okoliea: Antod 

ZDAJ, ko preneha zima, da si izčistite | Kobal in Math. Ogrln. 
kri in si uredite dobro zdravje. So. Chicago, IU.: Frank Černe. 

Velika Skatlja stane $1.00 in za $5.00 Springfield. IIL: MaUJa Barborič. 
vam pošljemo 6 Skatelj. Dodajte Se Waukegan, 11L in okoUca:. Math. 
10c. ako želite, da se vam pošlje pri-1 Ogrlu in Frank Petkovfiek. 
poročeno. Cherokee, Uans.: Frank Režisnik. 

Koiumbus, Kans.: Joe Knaefic. OPOMBA: čudoviti uspeh Bolgar-
skega Krvnega čaja je povzročil po-
naredbe, ki jih prodajajo, kot razne 
rastlinske čaje, in pravijo, da imajo 

porna. Kljub zdravnikovim J>ese 
dara bi moglo trajati to še celih 
osem dni. • 

Rekel je odj^no; 
— Xe. Ljubke mi bo. če pove-

ste pametno eeno, eeno, ki bo ve-
ljala do konca. »Saj tvegava oba. 
Zdravnik pravi ,da premine t a - , u n u i ^ • r e k o l . 

, koj. Co se to zgodi, tem bolje /r,*^^ * •* • r> i 
. j i - . - » . j — Tvoj i materi nesejo Gospod-vas, tem slabse zame. A če bode' 1 

bi, kakor da bi se hotela z l e k n r t i J l h Da<1,jo 

med hojo na tla, s sklenjenimi ro j p ^ ' , l n jtarantirant »olgarnkt 
; kami kakor v eerkvi. |Krvid čaj se pripravi ln raz^llja 

Honorij jih je zagledal oddaleč^le pr': 

i n j vpraial Marvel Products Company, •— Kiira gredo n:uš župnik 7 

Njegov blap^^e. ki je bil bistro-

Franldin. Kans.: Frank Leskovec. 
Frontenac, Kans. in okolica: Bok 

Firm in Frank Kernc. 
Kansas City, Kans.: Geo. Bajuk in 

Peter Si-kneller. 
Mineral, Kans.: Frank Augufitln. 
Ringo, Kans.: Mike PenciL 
KitzmUler, Md. in okolica: Frank 

Vodoplvec. 
Baltic, IbUch.: M. D. IJkovich. 
Calumet, Mich, in okoUca: M. r . 

Kobe. Martin Rade ln Pavel Shalta. 
Detroit. Mich.: Jos. Glasich. 
Manistiqne, Mich, in okolica: iona 

Oljnata polja na Rumnnskem, katera so umikajoči 
R in nune i uničili in poškodovali, kolikor .jo pač bilo 1110-

v naglici, so zopet v obratu. Navrtali so nove vreler 
in ol je s<» rabi v Nemčiji za vse različne namene. 

Nemški vojaki pošiljajo svojcem v domovino vse 
vrste živeža, kadarkoli je prometna zveza ugodna. To vse 
k n že, <la dežela ni bila popolnoma opustošena, predno so 
mi' Riimunei umaknili. 

Obleka je voliko življensko vprašanje v Nemčiji. — 
0*«>bc. ki imajo denar, si morejo kupiti obleko samo z iz-
kaznicami, katere izdajajo pristojne oblasti. Največ si 
mor«* vsakdo kupiti po dve obleki na loto. 

V mnogih krajih se mora stara obleka, prodno kdo 
•e kupiti novo, oddati oblastim, da ]0 pregledajo. Sta-|bro, pazite, kajti ee sera jezen, 
ob leko p rev k roj i jo za reveže. 1 — « i - - i m i 

Konzul Geo rpe I f f t , ki j e bil v Stuttgartu, je izpove-
dal. da j e moral oddati svojo staro obleko, ko je kupil no-
vo. v kater i j e prišel v Ameriko. 

Do zadnjega <"asa je Švica zalagala Nemčijo z oble-
kami. Boljše -olje za mazanje strojev so Švicarji dobiva-
li iz Angleške. AngleSka vlada je sporočila, da bo vstavi-
la pošiljanje olja v ftvico, ako se ne zaveže, da ne bo več 

Toda zdravnik se jo rawrdri m vstrajala do jutri ali še dalje, tem j R a* 
je zatopotal z nogo. bolje zame, rem slabse za vas! j 

— Vi ste popolna žival, razu- čuvajka j<> gledala. kni«tu za-j 
mete, in raz vam n.- dovolim tega,h: l ld t.no ^ n i k o l i ^.j noheni ^nrti 
raxumete! In če že morate spra-jni t a k o mesetarila. Obotavljala 
viti žito bas danes, pojdite po Ra-
petovko, za vrana, in naj varuje 
mater! Jaz hočem tako, razume-
te! In če rne ne irbog-ate. vas pu-
stim poginiti kakor psa, kadar 
z bolite vi. rjwumeli * 

Km*n. suhljat velikan počasnih 
kretenj, ki ?a je nuičila neodloc- __ pojdite, pojflejte jo ! 

Obrisala si je roke in mu je sle 
dila takoj. 

uost, .strah p r ed zdravn ikom m 
slepa ljubezen do varčevanja, se 
je obotavljal, računal in je-eljal: 

Koliko pa 'bo zahtevala Ra-
petovka za enkrat 1 

Zdravnik jo kričal: 

se je ob misli, da luhko izgubi. 
Nato se j i je vrnil sum, da jo ho-
če morda prevariti. 

— Jutri ob petih zagotovo. • „• - , . - .. 
^ , . . . , . y -trit-i unurajoeo, \TprasujoČ se, ah 

— Dokler nisom videla vase; 
matere, ne morem ničesar reči — 
je odvrnila. 

Kmet se ni čisto nič začudil: 
— MopoČe, vsekakor! 
Tn začel je zopet delati. 
Mati Bcntemps se je izpoveda-

la, dobila odvezo in se obhajala: 
duhovnik se je vrnil in je. pusti! 
obe ženski sami v zatohli kolibi. 

Tedaj je začela Rapetovka mo 

t bo trajalo to še dolgo. 
Dan se nagnil ; 

9 Marvel Building, 
P I T S B U R G E P A . 

— Kotzian. 
Nato je pomislila na nevarnost, j Cbi&bolm, Minn. 

Drugačne misli so ji .šinile v gla- K^ Zgonc. 
Frank Govže, Jak. 

vo. Približala se je postelji in je 
vprašala: 

— Ali -le /j' videla hudiča 
Mati Hontemps je zainmirula-
— Ne. 
Te^lnj ji je začela čuv.gka pri-

povedovali in naštevati razne <lo-
godbe, da bi prestrašila njeno 
slabotno, umirajočo ditšo. 

— Nekaj minut, predno elovek 
živahnejše j iadahne — je pravila —, se pri-

Eiy, Minn, in okoUca: Iran Oonle, 
Jos. J. Peshel, Anton Poljanec ln Loul« 
il. Perušek. 

Eveletb, Minn.: Louis Govže in J arij 
Kotze. 

Gilbert. Minn, in okolica: L. VeoeL 
Hibbing, Minn.: Iran PuuSe. 
KitzrUle, Minn, ln okoUca: Jo4 

Adamicn. 

sapiee so prinesle bolj svež vzdnb. k a ž e hudič vsakemu lunirajoče-
ki je premaknil m zartbal poito-jmu v r o k a h i l u a n i e t l o l i a t r l a v ; 

:bo na steni, pritrjeno z dvema lon(4<, p K t e i H k r i l 

Med pot^o nista nič govorila. | h e l e u e k o -
Ona je hodila z drobnimi koraki,' 

| dočim je on prekladal svoje dol-

bucikama: male zavose pn okrni l^jg 
ei Ter vpije. 

je gro/a. Ko ga človek en 
vide!. 

. , . . , noge, kakor da mu je uri vsa-
Ka j jaz vem* Odvisno je ckI k o r a k u p r e l c o r ^ i t i p ^ o k . 

umazanorome-;km vide!. je ž njim pri kraju, 
pokrite * madeži muh, se je i po t,.m i l u a k. ^ n e k a j trenutkov 

zdelo, da se hočejo napihniti, se 
ne. 

Ikm 
r o 

tejra, za koliko časa jo nainiete. 
Uu lirja, pobotajte s ž njo! Toda 
jaz hočem, da je v eni uri tukaj, 
razumeli 1 

Seljak se je odločil: 
— Grem, grem: ne bodite hudi 

gospod zdravnik. 
In prednn se j e zdravnik od 

pravil, mu je zaklieal: 
— Poznate poznate me do 

ne 
I žlobudram samo tjavendao 

Krave, ležeče po pašni kili. pre 
magane od vročine. m> dvigale le 

odtrgati in odleteti kakor starhi 
!na duša. 
I Ona je ležala nepremično^ z ml 
j prtiiui očmi, in zdelo se je, da pri-

no glavo in njih um kanje, ki s e l T ™ * — - 1 " " n , .. , . . . J V. .. i<-iikuje z ravnodusnostjo tunrti, k: pied. je oglasilo slabotno, ko sta • . , ' . t 1 n ' J . . . . . ' ... . je bila tako bhzu, ki pa vendar J Mati B.> starka ui seljak mimo njih, se je i** - , . , . ... ' • , , , . . ' " tu hotela vstopiti, zaelo. da prosi srveze trave. , j-, - . . .. . 
v . ... . .. , . dihanje je zvugalc _ 
Ko se je približal svoji hta, je j m. IU g r l u zdajzda.) izdahne in nn» glavo, 

zamrmral Honorij liontemps: ; z e m l j i bo eno žensko bitje manj/sobt 

lu čuvnjka ji je naštela vse ti-
ste, ki se jim je prikazal hudič ti 
sto leto. ko je bila ona pri njih t 
Josipina Loisel, Evlalija Riitier, 
Sofija Padagr.au. Seratiua liros-

- A če je /.e izdihnila med-
tem 

In nezavestna želja, da bi bilo 

„ - i- i v- . i i v . - . , , , . . • Rapetovka, stara likariea, je 
jx>sil ja la v Nemčijo oblek. Ko je svicarska vlada pdpisa- j vai.ovala mrtve in umirajoče v ob-

Ko je setjak ostal sani, se i'-j tako, je zvenela iz njegovega 
ukrenil k materi in je rekel z uda- ^ U -
uim glasni : j t Joda starka ni bjla mrtva. Le-

— Grem in poiš.-e4n Rapetovko. f^Ia je vznak v svoji postelji, ro 
ko že iiCM-e drugače ta človek; n-'| k e 11 a o d vi jo letne ga katu-
vzuemirjaj se medtem, saj b o « u | » zgrbljene roke, 
brž. nazaj. 

In 6el je. 

ki ga lie bo nikdo objokoval. I Naenkrat je Rapetovka izginila 
Z nočjo se je Honorij vrnil, ob vznozjy postelje. V omari je 

Približal se je postelji, videl 
da iuati še živi, in je vprašal; 

Kako je? 

.K vzela rjuho in se ogrnila ž njo; 
na glavo si je poveznila lonec, da 
so molele njegove tri kratke, ne-

Imel je tako navado vprašati koliko ura vite nožiee kakor i rije 

• podobne čudovitim, živalim, poli. 
pora, skrčene vsled tiganja« na-
pora in skoro stoletnega dela, ki 
so ga bile dovršile. 

la tozadevno pogodbo, se je olje dalje pošiljalo. 
In Xemcija nima zdaj zaradi tega dovolj obleke. 
Namesto kave so vpeljali vsa različna nadomestila. 

Tmla vsa ta nadomestila ne zadovoljijo ljudi. Čaja in čo-
kolade ni mopoTe dobiti. Razno pecivo je že več tednov 
prepovedano. 

Nemški generali sedaj bol j varrno delajo s človeškim 
materjaIoni. No pošiljajo ljudi več tako v boj kot spočet-
ka vojne. Tudi zadnje umikanje v Franciji se je izvršilo 
zaradi tega, da se obvaruje armada prevelikih izgub. 

Od nikoder pa se ni slišalo, da bi Nemcem primanj-
kovalo vojakov. 

tudi drugače, ako se kdaj ni po-'roglji v zrak; v desno 
čutila dobro. Nato je poslal Rape j vzela metlo, v levo pa vi\ 
tovko domov in ji zabičal: 

— Jutri ob petih zagotovo! 
Odgovorila je : 
-— Jutri ob petih. 
Tn res je prišla drugi dan 

oko je 
«>ri sve-

tlega kositra, ki ga je zagnala na-
enkrat pod strop, da j** padel z 
velikim ropotom iui tla. 

Ko je zadel ob tla, je napravi! 
>trašen hrup; tedaj je,«-uvajka, 
sključeua na stoliei. privzdignila 

Amerike. Novice iz Chicaga. 

«vini iai po vsej okoli« . Ko je nato; Rapetovka se je približala po-]2ori. 
zavila svoje odjemalce v rjuhe, t»;jRtelji in je motrila umirajočo. Po- Predno se je Houorij odpravil zaveso, vise^-o kone<» postelje, in 
katerih se ne izmotajo nikoli več.|tipala j i .ie iHo, jo potrkala po|na polje, je popil juho. ki si jo je kakor se je prikazala, je mahala. 

počuti. 

jo vzela zopet likalnik, ki je dr preih. prishiškala njenemu diha-j bil skuhal sam. 
sala 7 njim po perilu živečfli. Na- nju ter jo i/.praševala, da bi jo Cuvajka je \-prašala: 

gubajv'ena kakor jabolko prošle- cula govoriti - ko jo je nato o pa-! 
ga leta, prekanjena, neizaupna. zovala že nekaj časa, je odšla iz j 
skopa, da je njena skopost prešla sobe in Honorij ji je sledil. Njena bieo v kotu ob očeh: 
že v pregovor, sključena v dve! misel je bila trdna. Starka ne u-j — Celo bolje s« poč-
gubi. kakor da bi brla vsled več- čaka več oioči. 
nega drsanja z likalnikom po pe- On j e vprašal: 
rilu prelomljena v križu, ee jo je — Ue, kako? 
človek videl tako, se mu je zazde- CHivalka je odvrnila: 
lo, da občuti ta starka nekaj ka- — No, da; to bo treba še dva 

dni. mogoče tudi tri. Dast<* mi 
šest frankov za vse skupaj. 

sle-
me 

Racine, Wis. — S kapitalom _ Harry Crowa so našli l«že-
H»."»<«0.0rt0 se je t ti vstanovila Mo-|eega na progi eelezniee z odreza-
tor TVuek i o. | no nogo. l<mrl jo v bolnisniei sv. 

— Dne 7. maja prt- ne tu ob- Ane. Pri njem so našli pismo s 
ravnava proti eharlo« R. C ar pen- deče čudne vsebine: "Dolže 
t**rju, blagajniku bankerotne zloi^ina, ki ga nisem storil in zdi 
< ommej-einl i Savings banke.' se. da bi me radi spravili v ječo. 
Obravnavo bo vodd sodnik iz Mil-! Bil sem dober član in upam, da 
u aukee. ltaekiuc. j dobi zavarovalnino moja mati." 

Crow je bil član barvarske unije; 
Seattle, W u h — Drž. pravd-i pr*d nekoliko tedni je bil od stav-

nik Lundin toži Frank MiUroy-a1 hokafcov ranjen na glavi Njegov 
brat ne ve„ kakega zločina da bi 
(ta dolžili. 

— Pri vrhovnem sodišču dobi-
lo je r»00 inozemeev svoje prve par 

radi velet a t vine. Tožitelja sta Šte-I 
fan Dime/, in Pavel Drozd, ki tr-
dita. da sta morala plačati Mili-
rovu $30« za 40akorski home-, pirje. Je to izvanredno veliko šte-
stead. pozneje sta pa pron^«la, da vilo pri enem samem sodnijskem 
l«v.i teli 40 akrov v Clear jezeru zasedanju. 
v Sakaggit okraju. Millroy pa I 
pravi, da sta tožitelja dobro ve-| 
dela, kaj dobita, ko jima je izro-| 

Poljska nerodna alijanea in T. 
M. C. A. iih je pripravila do tega. 
da postanejo državljani in da si 
ncidobijo državljanske papirje. 

kor kruto, cinično ljubezen do 
smrtnega boja. Vedno je govorila 
«armo o ljudeh, ki jih je videla 
umirati, o najrazličnejših načinih 
smrti, pri katerih je 'bila prisotna: 

in (pripovedovala jih je z veliko 
natančnostjo in z vsemi vedno 
enakimi podrobnostmi, kakor pri-
poveduje lovec o svojih doživlja-
j ih . . . 

Ko jo Honorij Bontemps pre-
stopil njen prag, se je bavila baš 
s pripravljanjem modrila za 
ovratnike vaščank. 

Pozdravil j c : 
— He. dober večer! Imate se 

izvrstno, kaj ne, mati Rapetovka * 
Okretiila je glavo proti njemu: 
— Tako, tako. In vi? 
— 0, kar sc. mene tiče, se ne 

morem pritoževati, toda z mojo 
materjo ne vem, kaj bo. 

— Z vašo materjo? 
— Da, z mojo materjo! 
— Kaj pa je vaši materi t 
— Tako ji je, da zaohraca oči 
Starka je izmaknila roke iz ve-

de, 

On je kriknil: 
— Šest frankov! Sest frankov' 

Ali ste ob pamet? Toda zatrjujem 
vam, še pet ali šest ur bo živela, 
več ne! 

Tako sta se pogovarjala še dol-
go, a nikdo ni hotel odnehati Ko 
je čuvajka že hotela oditi, ko je 
čas potekal vedno hitreje in ko je 
pomislil, da se žito samo ne po-
spravi, se je končno udal: 

— Bodi! &est frankov vse sku-
paj, kakor rečeno, vračunši pre-
kladanje trupla. 

— Velja, šest frankov! 
In on je odšel z velikimi korala 

k svojemu žitu, ležečemu na tleh 
pod dušečim solaeem, ki je zori!o 
žetev po poljih. 

Čuvaj ka je vstopila v hišo. 
Prinesla je s seboj delo; kajti 

pri umirajočih m pri mrtvih je 
delala brez oddihi, zdaj zase, 
zdaj sa družino, ki jo je najelo iu 

i,.C ..r.-y 

ji omogočila na t« način dvojno 
modrikaste, prtfaorne kaplje delo in tudi izdatno večjo plačo 

• , . 

ar aM»t.«*< ~ "tiitmit ,<w • m, • 
Cz 

MeKinlejr, Minn, in okolica: Fr. Boje, 
New Dulath, Minn.: John Jerlna. 
SarteU, Minn. In okolica: F. Trliier. 
Virginia, Minn.: Frank Hroratlcb. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
East Helena, Mont, in okolica: Frank 

Petrkii. 
Klein, Moot.: Gregor Zobec. 
Great Falls. Mont.: Math. C rich. 
Roundup, Monk: Tom a 3 Paalln. 
Dawson, N. Mer.: Mike Erirec. 
Gowanda, N. Y.: Karl S êrniSa. 
Little Falls, N. V.: Frank Oregorlta 

In Jernej Per. 
Bartwrton, O. la okolica: Math. 

Kramar. 
Bridgeport, 0.: Frank Hoferar. 
CoUiawood, O.: Math. Slapnik la 

I .-aau iK>ntem.ps se je navsezad- ĵ 0̂ 111 Malovrh. 
... , kratko nje ™ i r H a . se ^ i i U a . 

; dihanje je zvugalo narahlo v jqe-i maknila roko. skušala ok!enit i jF r a o k Meh> J o h n p ^ , ^ ^ JaJtob 

da bi pogledala sirom pniResnik. 
j Lorain, O. in okoUea: Frank Anselc« 
Louis Balant in J. Kunue. 

Niles, 0.: Frank Kogovfiek. 
Youngstown, O.: Anton KikelJ. 
Oregon City.Oreg.: M. Justin in I 

MisJey. 
AUegbeny, Pa.: M. Klarlch. 
Ambridge, Pa.: Frank JakSe. 
Bescmer, Fa.: Louis Hribar. 
Broughtoo, Fa In okolica: Antra 

Ipavec. 
Burdine, Pa. In okolic, Johm 

Demfiar. 
Canonsborg, Pa.: John Koklich. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike KoCorar̂  
Conemaugfa, Pa.: Iran Pajk, Vid 

RovanSek in Jos. Turk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna ln An to* 

Kozoglor. 
Dunlo, Pa. in okoUca: Joseph Subor. 
Export, Pa.: Louis SupanClč ln Fr. 

Trebets. 
Forest City, Pa.: H a t Kamin, Fraolt 

Lcben in K. Zalar. 
Farell. Pa.: Anton ValentlnSČ. 
Greensborg, Pa. ia okoUca: Frank 

Novak. 
Hostetter, Pa. Is okoUca: Frank 

Jordan. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja 1« 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. In okolica: Ant 

Osoluik. 
Manor, Pa. In okoUca: Fr. Demftcr 
Moon Bon, Pa.: Frank Maček ln F-

Podmilfiek. 
Pittsburgh, Pa. In okoUca: U. & 

Jakobich, Z. Jaksbe, Klarlch Mac. I 
Magister, L Podraanik ln Jos. Poga&ir 

Beading. Pa. la okoUca: Fr. Špehar 
Sooth BetkWif. Pcnna.: Jern. 

Kopririek. 
Steelton, Pa,: Anton Hren. 
Turtle Crock, Pa. in okoUca: Fraal 

Schlfrer. 
Tyre, Pa. la okoUca: Alois Tolar. 
West Newton, Pa.: Josip Joraa. 
WiUock, Pa.: J. PeterneL 
Murray, Utah 1a okoUca: J. KasteUa 
Tooele. Utah: Anton Pal««. 
Black DiaaMad, Wash.: a * 

Porenta. 
Davis, W. Va. In okoUca: Joka 

Brosicb ln Jobn Tarželj. 
Thomas, W. Va. In okoUca: i 

Koren chan. 
Milwaukee, Wis.: Aug. Collander ia 

Joel p Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: Anton lie, Martfa 

Kos, Jobn Stampfel ln Heronln Svetlin. 
Wmt AlUs. Wis.: Anton Demiar la 

Frank Skok. 
Bock Sprtngs, Wye.: Frank Fortune, 

A. Justin. Valentin Mareina In Tat 

vpila s piskaj<*"Lm glasom po«l že 
leznim loneem, ki ji je zakrh'al 

— No, ali je vana mati »e ži va t oblu-je, in je grozila z metlo ksu 
Odgovoril je s škodoželjno gu-jkor hudič pri glumaikiii iiredrta-

vah, pri čem je stara kiuetii-a kar 
skoprnevala. 

V«4a preplašena, »zhuljenih oči Iu je šel. 
Rapetovka se je priblL/aU pol-J*e je umirajoča upirala na nečlo-

udnega nemira bolnici, ki se veški način, da bi se dvignila lit 
j<* borila s smrtjo in ležala še ve-1 zbežala: z rameni in prsmi je bila 
dno tako kakor včeraj, težko so-'-že zunaj: nato je omahnila z glo 

• peč in kakor da nič ne čuti, oko bokim vzdihom nazaj — bilo j( 
'odprto, roke prekrižane na odeji.'končano. 

postavila vse ln čuvajka je razumela, da bij Rapetovka je 
znalo trajati to tako dva. Čtiri dni svoje priprave čisto mirno na 
ali čelo osem dni; strah j i je stis-1prejšnje*mesto: metlo v kot pri 
nil skopuško srce,* hkratu se je'omari, rjuho v predal, lonce na 
dvigaj v njej bresen gnjev do te-'ognjišče, vrč na polieo in stolifo 
ga lisjaka, ki jo je osleparil, ter k zidu. Kakor je zahteval njen 
do te ženske, ki ni marala umret«, poklic, nato zatLsnila umrli ve-

Vendar se je lotila dela in y likanskc oči, postavila je skledieo 
čakala, pogled uprt v nagubano na posteljo, vlila vanjo hlago-
obličje matere Bonterops. Ulovljene v..de, poškropila bukov 

Honorij je prišel zajtrkovat; križ, pritrjen na mizici, poklek-
poznalo se mu je, da zadovoljen,'nela in začeta moliti z veliko go 
skorajda razposajen. Nato je zo- i-e<;nostjn molitve za umrle, ki jih 
pet odšel. Spravil j e vse žito do ( je znala vsled dolgoletnega po-
zadnjega snopa v kar najboljših, klica na. iziKit. 
okoliščinah. Ko se je vrnil zvečer llonorij. 

Rapetovka je obupavala; vsaka'jo je našel moliti in je brž prera-
minuta, ki je potekla, se ji je zde-jčunil. da je bila Šc za dvajset sol-
la sedaj ukraden denar. PolaSča- do v na dobičku; kajti pri mater-
la se je je živa, blazna želja, da je sedela samo tri dni in eno noč. 
hi pograbila za vrat to staro mr-]kar znaša skupaj pet frankov in 
ho, to staro trmoglavko, to trdo- ne šc«t, ki jih je dolgoval Rape-
vratnico, samo malo bi stisnila iu t o rk i 
bi prekinila to slabotno, hitro di- • 
hanje, ki ji je kradlo čas in dc- (EEilMO 8 L O V U I B D V i l O B 

f -r.:: .v • • » . H 4» 
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Moj najbolj tragični doživljaj v vojni. 
o 

(Newyortki "World" je pričel priobčati odgovore katere je dobil 
od najbolj odličnih vojnih poročevalcev, na sledeče vprašanje: — 
"Kateri je bil vaš najbolj tragični doživljaj v vojni?" — V nasled-
njem prinašamo v slovenskem prevodu te zanimive odgovore). — 

O 
— Ker sem >—r —- norec. — se 

je irlasil odsrovor. 
Pričel je pripovedovati da je ži-

vel šestnajst let v Pittsburghu. 
kjer ima družino, da pa se nI bri-
gal za natural i ri ran je in da so *ra 
v Avstriji, kjer se je mudil na ob-
isku pri svoji materi, utaknili v 
vojake. 

Tu je eakal na priliko, da ubeži. 
— kajti vse njeerove misli so bile 

irali jroraki velikani, in videti je! v pittsburerhu. Vprašal me j e prav 

Will I-vin poroča: 
— Najbolj dramatična stvar, ki 

sem jo videl v vojni, j«' bila zelo 
mirna drama. 

Na Velikonočni ponedeljek pre-
teklega leta sem se nahajal visoko 
v Alpah, pri nekem polka italjan-
škili alpinov ali planincev. Glavni 
stan se j** nahajal pri nekih ko-
njih kolibah visoko zgoraj v obliž-
ju ledenika. Nad nami *o se dvi-

biio tudi «mežne zakope, v ftaterih 
so fciveli ljudje kot Eskimi. Oni 
dan se je tajalo, kar je povzroča 
lo plazove in ves transport je bil 
ustavljen. Katlit< «ra sem ostat v 
trla vnem stanu. Tam sem se sezna-
nil s seržaatom (narednikom i. te 
lcfonistoin. ki je istotako posloval 
kot tolmač. V Chieatm je živel o 1 
svojfsra osme«*;* leta do izbruha 
vojne ter je miel veliko tlonio-

»toije- za edinim pravim domom, 
katervjra j,, poznal. Rekel mi je, 
naj storim le eno stvar, ko se vr-
nem v Him. namreč da nan m* i m na 
njegov naslov " Chicago Tribune". 
Zanimal se j«* posebno za liase-
bail iirralee. 

1st« «ra dne. pri obedu. je prišlo 
porodilo, da je bil nek poročnik zu-
naj na ledeniku ustreljen skozi 
T>r*a, najbrž smrtno. Nek italijan-
sko-a nu-rî k i vojak mi je ob istem 
easu tudi povedal, da se bliža nek 
avstrijski dezerter. Takoj po obe-

je ta ubežnik pojavil. Bil je 
»"love k v beli uniformi. Za-

<11 
velik 
pazil 
so p<j 

i n • 

N 

zaupno, ee mu bodo dovolili iti v 
Ameriko sedaj. ko je pribežal med 
italijansko amiado. 

Straža jra je odvedla. 
Moj prijatelj, italijanski poroč-

nik. se je obrnil ter pričel kleti 
ubežnika. 

— Zakaj! — sem gra vprašal. 
Ker je moral eden naših naj-

bolj mladih častnikov dati svoje 
življenje radi tejra ubežnika. — se 
je irlasil odsrovor. 

Nato mi je pričel razlagati stvar. 
Gori na ledeniku ni nikakih 

zveznih zakopov. Možje prihajajo 
in odhajajo ter se pri tem poslu-
žujejo ugodnosti ki jih jim nudi 
vreme. 

Onega jutra je padla na ledenik 
megla in poročnik se je poslužil 
prilike, tla odvede ubežnika v oza-
dje. Takoj potem, ko so odšli, je 
dvignil veter niello in eela skupi-
na je nudila popolen eilj. Avstrij-
ci so takoj obrnili nanj ogenj stroj 
ne puške. Narednik, ki se je na-
hajal v skupini, jo bil ubit in po-

i. da ni bil tako vesel koti ročni k smrtno ranjen. Edini, ki je 
i vadi vsi ubežniki. Govoril .»stal nepoškodovan, je bil avstrij-

ski ubežnik. Razpoloženje italijan-
skega poročnika je bilo v sled te-
ga umljivo. 

Vračal sem se proti glavnemu 
stanu. Ko sem šel mimo borne ko-
če. kjer je stanoval polkovnik, sem 
pogledal skozi okno. R 

Domotoinega Avstrijca iz Pitts 
burgha je izpraševal domo-
tožni Italijan iz Chieaga. 

Me>to New York je izdalo o-
gnjevit poziv na vse kino-igral-

__ j ke. prstan z demanti bo do-
Tribune". b;lu igralka, ki bo pridobila naj-

več novincev. 
York a j Zupan Mitehel sam pomaga ak-

d n j e g a l t i v n o nab i ran ju rekrutov. 
I V < hieagu ne ponujamo nika-
kih demantnih prstanov. Župan 
Thompson je brezbrižen. On niti 
in* odobrava izbruha vojne. 

V informacijo tem prorokom 
j domoljubja I»I še dostavili, da ima-
jo ljudje na Iztoku si«-rr dostop do 
oceana in jahte v velikem številu, 
da pa je bila prva pomožna ladija. 
katera je bila sprejeta v mornari-
co. jahta -lohu Horde na iz <'hi-
<"<aga. 

'Ka se nahaja zdaj v aktivni služ 
bi. \ sled tejra M' nam zd i . tla so 
skrbi Iztoka in njega prebivalcev 
nekoliko nepotrebne in odveč. 

;rat 

leščini kot s po-
ne je spremljal, 
je obrnil proti me 

ter rekel v" i»erfektnem ameri-
m narečju : 

— Kaj pa delate vi tukaj zgo-

lm mu. 
j ste vi tukaj ? - sem 

Sodba Zapada o Iztoku. 

iz N e w 
oat sr. 

nnaj. < 
d pom 

I a leč «kI vsakega 
»rskimi čolni. — 

lip — mi stiloh ne 
je vnela vojna. Nje-

razuineti naši' po-
niuian ja. 

n-kfi kejra morskega 
i* domoljubja pa naj 
i malo bolj živi. bolj 

jui tajnik je bil tu-
rednji Zapad. Priarl 
igo. da nais vedrami. 
»iti ura budilka tega 

Anjrl 

P1 

iti Izt« 

ok raj 
ikett, 
rit <' 
»tisa 
liste 

irski a-
*eb> dolgo 
namenom. 
, je pove Pravdarska strast. 

gled< 
"Zapad 

IV 

Zapad 
ričel z 

vojn« 
slno m i 

( N a d a l j v a n j e ) . 

Začel je s tem, da je zvedel, še 
preden je šel k vojakom, od Urba-
na Somraka, da njegov oče tedaj, 

ni predra-Jko je poročil mater, ni imel nika-

prišel t« 
predramim 

K< 
i in 
Za 

Zi 

kega premoženja. Vse imetje je 
bilo od ranjke matere. Ali oče se 
je takrat postavil, da se mora na-

jpraviti ženitna pogodba, in izpe-
kal tudi The*> i 1 jal jo je dobro v svojo.korist. O-

Jba sta prišla na grunt, oče in mati. 
jbrž zagotovil, dr. 1'fban Somrak, pa tudi drugi so 
ici tako nepatrio- mu pravili, da je oče po materini 
ie zave dejanske- suirti vplival na eenilee, da so če-

buli nizko in da je oče eelo nekaj 
iii bila še presu-

: aktivnim sovra 
nemškega ter tu 
h ojw»k skozi nem 

oh 

•in.skiii 
ne vat 
* ličen 

kri vir nos t i in 
i»»sti. t'e je on 
onim drugim. 

h.. pravil take vrste stvari. 
10 pa tm»šlje navdušeni — 
* več sličuih prerok or. da 
rjo ob naših vratih, bi lau 
vali. naj čita naslednjih 

par številk. 
Preteklo soboto je bilo spreje-

tih v New Vorku 70 mož v arma-
do. 29 v mornarieo in 40 v mor 
uariški zbor. 

Izmed ostalega števila jih 
priiilo 18 iz Huffaio. 

ii< 

j e 

Istega dne je h ti o sprejetih v 
< 'hieagu v armado T.r»8 mož. v mor 
narieo 91 in v mornariški zbor 

Naš kavalerijski polk Narodm 
milieije je edini polk v Združenih 
državah, ki ima polno, za vojn., 
predpisano število članov. Na isti 
dan je bilo sprejetih v Kansas 

materinih stvari, n a j b r ž kake hra 
nilne bukvice. poskril. Tako l e jc 
rekel 1'rban: "Ce bi bilo po pra 
vie i, bi dobil ti. Lumbar, polovico 
posesti s sestro vred. za to bi seve-
da plačal T>olovieo dolga. Pa to bi 
bilo lahko! — Saj vidiš vrednost 
grunta danes! Deset tisoč kron kot 
en krajcar ima vel jave!" — Tako 
je govoril Somrak ve*lno. vsak 
dan, tako so govorili njegovi lju-
dje. tako eela vas. Ko se je poslav-
ljal od očeta, pa ne na njegovem 
* lomu. ampak v hiši nekega sose 
da. kamor ti ga je dal poklicati, je 
opomnil očeta, kaj govore ljudje. 
Oče je bil hud. češ, da Somrak ni 
bil nikdar dosti prida, da laže. On, 
Lumbar, je to povedal hitro So-
mraku. Somrak si je zapisal "priče 
in je šel — tožit! 

Pri razpravi zaradi razžaljenja 
časti je bil Lumbar sam za pričo. 
Lahko bi se bil kot sin obdolženca 
odpovedal pričevanju, sodnik mu 

City v vsako stroko službe še ver ie to radi ljubega miru eelo pripo- . 
uov oc<? v kot v Cliicagu. rocal. Ali on je hotel biti pqies! pri 

Pričeval ie sieer po pravici, kar je 
slišal, ali — očetu na kvar. Hotel 
je videti, kako se bo oče obnašal. 
Dobro ga je opazoval. Zdelo se mu 
je — Lumbar je postal ves rdeč v 
obraz, ko je to pripovedoval, — 
da mu oče noče pogledati v oči. 
Ker je imel slabo vest. seveda! — 
Materino dediščino mu je prikril! 

Lumbar se je strašno razburil 
pri svojem pripovedovanju. Sku-
šal sem mu dopovedovati, da je vse 
to le slutnja, nesrečen slučaj, da 
nima pravice, sumiti (»četa nepo-
štenega dejanja, ko ni prav nobe-
nega dokaza. Lumbar me je poslu-
šal. pa je le — odmajeval. Svarim 
ga, da naj se ne vdaja takim mi-
slim, naj sodi trezno. Ne pomaga 
nič . . . . Začel je prisegati, da je 
stvar taka in ne drugačna, da mu 
je oče dediščino prikril. Tu sem 
mu segel v besedo in ga resno o-
pomnil da v tem oziru nobene be-
sede več. Naj nadaljuje povest 
svoje preteklosti, ali pa greva na-
razen . . . . 

Lumbar je nehal prisegati in mej 
prosil naj ga poslušam naprej. Re-
kel sem mu. da ga poslušam, ako 
pusti tisto staro pesem. Obljubil 
mi je. da bo miren. 

Pravil mi je nadalje. Oče in So-
mrak sta se poravnala; oče ni bil 
kaznovan, ali stroške je pa moral 
plačati. Ilud je bil radi tega, in 
ko mu je Lumbar pisal od voja-j 
kov po denar, mu je kar vse, česar 
od odpravnine 200 kron še ni do-1 
bil. kar naenkrat poslal. Bilo je š»-' 
okoli 120 kron. Pa nič pisma, no-; 
bene besed<j ni bilo pisane od o-
četa. 

" K a j pa da", pravim jaz. ' 've-
sel naj bi bil oče sina. ki priča pri 
sodniji zoper njega, mesto da bi se 
odpovedal!' 

"Moral sem. če ne. bi mi So-
mrak ne bil nič več pomagal!" 

" D o česa naj bi bil pomagal?" 
ga vprašam hitro. 

" D o moje pravice." 
Pogledam ga strogo. 
"Lumbar, ali že zopet prehajate 

na to nesrečno misel?" 
"Gospod, odpustite. Noč in dan 

mislim le na to mojo zadevo, kako 
bi sedaj ne!. . . . Pa ne bom več go 
voril tega." 

Pravil je naprej, da je šla nje-
gova nevesta dve leti ]>otem iz 
lastne volje iz Ljubljane domov k 
očetu, da bi kaj pomagal k poroki 
Oče pa se je vjezil. češ, da mu jc 
sin nakopal po nepotrebnem prav-
do s Somrakom in ga pripravil v 
stroške. Ko pa je prišel od voja-
kov, sta se vendar le poročila. Ona 
tli bila nič kaj pri volji, on pa je 
hotel tak«>. očetu prav na kljub! 

V bližnji tovarni za stole je do-
bil dela. Sprva je še šlo. ko sta ho-
dila on in žena na dnino. Ali čez 
poldrugo leto pride otrok, žena 
z bol i ob porodu. Treba več denar-
ja. Lumbar gre k Somraku, ta ga -
odpravi z lepimi besedami, češ, 
oče bi mu moral pomagati. Pisal je 
očetu, pa odgovora ni bilo. 

"Pa sami niste hoteli iti k oče-
t u ! " 

" N e ! Na dom ne, ki bi bil moral 
biti moj! Nikdar več ne ! " Take 
je sklenil Lumbar, a— držal tega 
ni! — 

Prišla je zima. 
Žena še ni mogla za nobeno de-

lo prijeti, tudi ako bi dala otroka 
kam drugam. Delal-je pridno, ali 
prišel je št raj k in praznovali so tri 
tedne skoro brez vsake podpore. 
Vsi prihranki žene iz prejšnih ča-
sov. iz njene službe, so že pošli 
glad je potrkal na dur i . . . . Sel je 
delat drugam. 

Pri velikem prevozniku je dobil 
delo. Pomagal je vozariti, konjem 
je koval kopita, ker se je svoj čas 
tega dela kot kovaški pomočnik 
naučili. Zaslužek je bil dober, ali 
ni bil dosti doma. Zahajal je ne-
hote v gostilne Ln pri pijači se mu 
je zdelo, da ga zavest revščine ne 
tare tako hudo. Pa prišel je še 
drugi otrok na svet. Potreba je bi-
la sedaj še večja, skrbeti je moral 
za ženo in dva črviea.. . . 

Žena se je nekoliko popravila, 
ali zaslužila je le malo. Denarja je 
bilo vedno manj. Obračal se je na 
Somraka, pa ta je le obljuboval in 
obljuboval, dal pa ni nič; vedne 
je le namigaval na — očeta in na 
veliko materino dediščino. Rekel 
mu je, da on priča, da je imela nje-
gova ranjka sestrična, Lumbarje 
va mati. v.saj 2000 kron prisluže-
ženega, k sta se z očetom poročila 
Kje je tisti denar, je vpraševal. 
Treba očeta — tožiti, je rekel, da 
se pravica izkaže! 

Tožiti?! — Vpraševal je svoje 
tovariše, znance. Eni so rekli, na; 
toži, drugi — ne. Nazadnje je pa 
šel k sodišču. Tam so mu reikli, £kc 
nima denarja, bo treba ubožne pra-
vice, ker pojde tožba čez 1000 K 
veljave in je treba za take tožbe 
odvetnika. Skončala bi se tožba le 
pri deželnem sodišču v Ljubljani. 

okrajnem sodišča ta-

ke velike reči ne morejo zdelati, mu je dobro služila, ko je ob mr 
so rekli.*... 

Dobil je ubožno spričevalo, po-
trjeno o«l hišnega gospodarja, kjer 
je stanoval, od župana, od župnika 
in od okrajnega glavarstva. Žn -
pan ga je debelo gledal, ko ga je 
prosil za potrdilo, župnik pa je bil 
nevoljen in ga opomnil na četrtjo 
zapoved božjo! — Ali — Lumbar 
se ni vdal, pravica naj se izkaže, 
je rekel. 

Pri domačem okrajnem sodišču 
so mu napravili prošnjo na zapis-
nik, da je dobil obtožno pravico 
in odvetnika — za veliko tožbo zo-
per očeta. Res. -čez deset iLiii pride 
obvestilo, da so mu dali za zastop-
nika revnih odvetnika dr. Mirka 
Kisovea v Ljubljani. Kmalu d*>bi 
od tega pismo, da naj pride k nje-

zlih dneh vozaril za prevoznika, je 
zdaj prodal za dvajset kron! Ka j 
mu bo suknja, si je mislil. Zdaj je 

Lumbar je torej sedaj več pri-
znal. kakor v preiskavi in na sod-
bi. Ali ga je vest preveč težila? 
Ali ima kak poseben namen, da je 

vse pri kraju: ali da oče dedršči-! sedaj več priznal, kakor prej? 
no. ah pa . . . . Hotel sem se prepričati, kako je 

Par krouie je dal ženi. Prosila s tem. Prihodnje dni sem ga ob-
ga je, naj ostane doma. naj se po- iskaval. na videz le. da ga preiš 
prime zopet dela.. On pa je skle- čem radi zdravja, 
nil: tokrat še pojde samo tokrat! L u m b a r i e p a r k r a t p r i l V 1 

ln sel je v gost dno! , .it- o t ( i j n th, v s e p o v e ( l a l 

^jegovi pajdaši so precej zavo- J a z s o m m n 0 ( i v r u i l d a ^ 
hali, da ima zopet nekaj denarja. ; a k o s i s l e d n j i - o I a j i a l v e s t ! 0 n 

so na njegov račun.... Bil Pili 
je že proti polnoči. Eden izmed 
njegovih pajdašev vstane in govo-1 

ri, kakšen ugleden mož je. kako 
ga imajo vaščani radi. kakšen ime-
niten gospodar bi bil, ako bi mu 
dal bogati oče. kar mu gre po člo-
veških in božjih postavah Napije 

Pretekli so meseci. Dobim urad-
no poročilo, da se je Lunibarjn je-
lo — mešati. Bojda govori neum-
no in zmedeno, komandira voja-
ke, jim zabičnje, da naj si njeir -
veg.i očeta dobro pogledajo, d i 
jih ne ukani, in še več sličnih bu-
dalosti. 

(IConec prihodnjič). 

Kje je gospodar? 

mu. da sestavijo tožbo. Ali to ni mu. da bi vendar enkrat njegova 
šlo tako hitro. Odvetnik je hotel; pravica zmagala. Trkali so in pi-

l i . . . . Njega pa je v prsih stiska-imeti dokaze, priče. 
Somrak mu je šel zelo na roko. 

dobili so priče. Toda nekaj jih je 
odvetnik zavrsrel, češ. da ne ve-
ljajo nič. nekaj jih je čisto druga 
če pri sodišču pričalo, kakor je 
Somrak zvedel. Tožba je bila iz-
gubljena ! 

Odvetnik je napravi! pritožbo 
na Gradec: pomagalo ni nič. Dok-
tor Kisovec mu je sedaj pisal, da 
naprej, na najvišje sodišče na Du-
naju. stvari ne mara več gnati, 
ker bi nič ne pomagalo. 

Ali on, Lumbar, je zstupal v So 
mraka, ki je zanj pričal in mu tu-
di 60 kron posodil, da si vzame 
sam novega odvetnika. Ilajd \ 
mesto, dvakrat, trikrat. Za denar 
mu je napravil drug odvetnik pri-
tožbo na Dunaj. Strašno dolgo je 
trajalo, več kakor pol leta. preden 
je prišla rešitev, pa'pomagalo ni 
nič. Potem je ta odvetnik rekel 
da bi celo stvar ponovili, če zve za 
kake nove priče 

Lumbar je šel k domačemu so-
dišču, šel v Ljubljano k predsed-
niku deželnega sodišča. Povsod j«: 
zvedel, da je sicer mogoče, da ji 
oče dobil kaj malega več po zapu 
šcinski razpravi, kakor mu .je šlo 
ali sedaj je, kar je, dokazati ni 
mogoče več ničesar. . . . Torej — 
prepozno naj bi bilo? — Ne, izpo-
sodil si je vnovič nekaj denarja 
da je napravil odvetnik predlog 
da se pravda obnovi. . .. Tudi brez 
uspeha! 

Ne-ki tovariš v srostilni mu j< 
pravil, da je v Celju prav poseb 
no pretkan odvetnik. Ko bi šel d< 
njega ? 

Res, šel je peš v Celje k tistemu 
odvetniku. Ta je precej spoznal 
kaka krivica se je njemu, Lumbar 
ju, zgodila, in svetoval je, da s« 
napravi še ovadba radi hudodel 
stva goljufije — zoper očeta! — 
Tudi to se je zgodilo, pa ovadba ni 
imela nobenega uspeha. Državni 
pravdnik jo je vrgel v koš! Seve-
da, je rekel Lumbar, vse drži 
bogatimi zoper revne.. . . 

Oče je imel tudi odvetnika > 
Ljubljani. Ta je zdaj vložil tožbo 
proti sinu radi razžaljenja časti 
Lumbar je bil obsojen na 14 dni 
zapora. Pritožba pa zopet, ni niče-
sar pomagala.... Kazen je moral 
odsedeti! 

Med tem se je dolg strašno ko-
pičil ; žena je begala od znanca do 
znanca, da je dobivala na posodo 
za kruh in sol. "Materine dedišči-
ne" pa le ni bilo in ni bilo. . . . 

Naprej ni mogel, nobena gospo-
ska mu ni hotela ničesar spre je tli. 
Nekdo mu je svetoval, da bi na-
pravil milostno prošnjo na presvi 
tlega cesarja, češ. Njegovo Veli-
čanstvo bo za ukaza I o oblasti, da 
se opravi storjena mu krivica. Za 
sestavo prošnje je bilo zopet treba 
šteti novcev, ali prošnja je prišla 
nazaj s pojasnilom, da take pomo-
či ni. Potem je začel sam pisati 
pasma na cesarja, drugo, tretje je 
prišlo nazaj; ko je pisal četrto, pe-
to, ni bilo več nobenega odgovora 
na pisma, saj so mu že pri povra-
čilu tretjega pisali, da na nasled-
nja ne dobi več odgovora. 

Začel je zopet hoditi k sodišču. 
Ker so ga tam že poznali, ga ni 
nihče rad poslušal. Nazadnje ga 
ie sodnik vendar sprejel, rekoč 
mu. da naj vendar že miruje; naj 
uvidi, da mu ni pomagati, če — 
je še pri zdravi pameti. 

To ga je silno vjezilo in odgo-
voril je sodniku v jezi in kar tako. 
da materine dediščine ne pusti, in 
sedaj še eelo ne. ko je imel že take 
stroške, pa — če mora tudi očeta 
ubiti! Sodnik mu je nato ostro 
zabičil, da naj ne govori tako, si-
eer pride v zapor ali pa ga dado 
pod kuratelo! 

Odslej se ni več potikal po so-
diščih, pa doma ga tudi ni trpelo. 
Najljubše mu je bilo v gostilni. Že-
na je stradala, otroci so stradali, 
ali njemu. Lumbarju, je šlo samo 
še po glavi, kako dobiti materino 
dedščino, kake se maščevati nad 
očetom. 

Svojo debelo zimsko suknjo, ki 

lo in dnšilo, da materine dedišči-
ne ne dobi nikoli, da ostane revež 
do konca dn i . . . . 

Tisto noč je obležal od vina o-
moten v gostilni na klopi. Zbudil 
se je rano. Denarja ni bilo v žepu 
niti beliča več. Bežal je proti do-
mu. Žena ga je čakala vso noč in 
— jokala. To ga je vjezilo. I "mil se 
je, preoblekel se v praznično oble 
ko. Žena ga je prestrašena vpra-
šala. kaj da misli. On pa je rekel, 
la gre po — materino dediščino... 
^ena ga je osuplo pogledala — pa 
ga ni razumela 

Odšel je v jutranji megli, pa 
-skrivoma si je vzel seboj — seki-
ro! Dirjal je proti očetovemu do-
mu. 

Srce mu je strašno bilo, ko je 
zagledal hišna vrata, v glavi pa 
mu je šumelo in vrvelo. . . . Burno 
ie prestopil praj* hišnih vrat. Pr-
vi ga je zagledal mali brat. Ustra 
Šil se je kličoč očeta — zbežal. 

Oče na pol opravljen, prihiti v 
vežo zavpije: "Za pet. rau, 
-lože, kaj hočeš? Ali si znorel?!" 

Ne da bi kaj izgovoril, privleče 
Lumbar sekirico izza suknje, sko-

St Jf 
me je skrbno gledal, oči v id no šr> 

j pričakujoč kake drusre izjave i/, 
vstane in govo- j i h „ s t K o s 0 j e tf> p a r k n i t |u>. 

'novilo. me vpraša Lumbar: 
"A l i ne bom sed a j pom i I ošč en ?! 

Saj sem vse priznal!" Sedaj sem 
vedel, kaj ga je gnalo k prizna-
nju. 

"Pomiloščen še hočete biti?! — 
Kdo vam je pa vdahnil to misel?" 

'"Drugi so mi rekli, da je mo-
goče pomiloščenje. ako priznam..." 

Lumbar je radovedno vpiral oči 
vame: jaz pa sem ga nalašč, pre-
den mu povem resnico o možnosti 
pomiloščenja. še vprašal nasled-
il je : 

"Pa čemu naj bi vas pomilostili ? 
Ali bi hoteli storjeno krivico po-
praviti? Ali svoje dejanje resnič-
no obžalujete in se ga kesate?" 

"Obžalujem?" ponovi Lumbar 
mojo besedo. 

"Hudo mi je že", nadaljuje za 
nekoliko časa. "da je tako prišlo, 
ali kdo je kriv? — Oče, in nihče 
drugi ne! Krivico mi je delal! Ko 
pridem ven. se mora iskazati pra-
vica! Začel bom stvar iznova.. . ! " 

"Ako pa ne pridete ven? — Po-
miloščeuje je navadno le mogoče, 
če vsaj dve tretjini kazni že pre-
stanete — in do tedaj je š»- v»-č 
ko pet let! Kaj pa. ako tejra ne do-

! živite?" 
"Potem pa morajo moji otroci 

stvar naprej gnati!" 
Te besede je izgovoril Lumbar 

zopet tako — divje, da sem nad 
njim že obupava!. Priznanje — mu 

'•i proti očetu, ki je strahotna sko-j je bilo le sredstvo, da se čim preje 
čil nazaj proti sobi. in ga vseka | — p o njegovi misli — izkoplje iz 
.»o glavi drugič tretji«"- j ječe in potem — prične iznova svo-
da se je cče — zvrnil. — Sam pa|j0 staro pesem o krivici. Videl 
ie šel precej k žandarom. ki so jw l u > ( j a ^ je pravdarska strast 
ga še tisto uro odvedli na sodi- prevzela — popolnoma, da ga niti 
see. — 

Lumbar je končal. Proti koncu 
>vojega pripovedovanja je strašno 
sopel in besede tako bruhal iz se-
be, da sem ga komaj razumel. Pri 
tem je gledal v tla ali v steno.... 
Šele ko je vse izpovedal, uprl je 
vame svoje oči. ki so bile vse mot-
ne. — 

"Lumbar. vi ste danes meni do 
sti več povedali, kakor sodnikom. 
Torej — je res, da ste imeli 
namen —"očeta usmrtiti?"' 

"Res, — gospod!" 
V tem, ko je izprejrovoril to pri-

manje. je bilo videti, kakor da bi 
se Lumbar sam va-se zgrudil. — 
Vest, ki mu je očitala strašno de-
janje, ga je v tem hipu — strla. 

Da se vsaj nekoliko pomiri, sem 
ira dal odvesti v eelieo in mu ob-
ljubil da ga kmalu zopet obiščem. 

X X 
Drugi dan sem šel zopet pogle-

dat v spise št v. 2318. Lumbar j<> 
doslej vedno tajil, da je očetu kaj 
hudega prizadejal. Izgovarjal se 
je, da je bil od vina in jeze tako 
razgret, da niti ni vedel, kaj se je 
ž njim godilo, dokler se ni našel 
v preiskovalnem zaporu. 

Ta zagovor in pa še bolj sodi-
šču naznanjena okolnost. da so 
Lumbarjevo sestro pred leti spre-
jeli v blaznico, ker se ji je mešalo, 
ie bil vzrok, da so bili poklicani 
zdravniki, ki so ga preiskali, ali 
je — zdrave pameti. Pa zdravnki 
so dejali, da ne najdejo glede nje-
govega uma ničesar nenavadnega. 

Prišel je pred porotnike. Držav-
ni pravdnik, ki je zastopal tožbo 
je imel kaj lahko stališče. Nič ni 
pomagalo, da je pravil Lumbar 
da ne ve o ničemer.... ; domača 
sekira ga je izdala. Državni prav-
nik je govoril, kdor je vzel z do-
ma sekiro in jo skoro uro hoda 
skrivaj nosH do tistega, ki ga so-
vraži, je imel tudi gotovo namen, 
da bo sekiro — rabil, za kar se se-
k ira rabi . . . . 

Porotniki so enoglasno potrdili 
da je Lumbar ravnal v namenu o-
četa usmrtiti. 

Državni pravdnik je predlagal 
kazen težke ječe med 10 in 20 leti 
ter poudarjal, da je pripisovaiti le 
zdravi in izredno krepki naravi o-
četovi, da je vse tri rane na glavi 
po treh mesecih lečenja v bolniš-
nici — vendar le prebolel. Ako bi 
bil oče umri. predlagati bi moral 
— smrt na vešalih. 

Sodniki so prisodili ubijalcu 
Lumbarju — deset let težke ječe... 
Da bi bil svoje dejanje skesano 
priznal. — skoraj gotovo bi bila 
kazen vsaj za eno. dve leti milej-
ša! — 

strašne posledice 
niso spreobrnile. 

X ) 

njegove strasti 

NAZNANILO. 
Društvo " P . o r i t e l j " it. I s ; 

P. Z. v Con eni aitirii. Pa., j - na 
redu i mesečni s«-ji dne 1. aprila 
«. 1. sklenilo, da priredi P IKNIK 
dne 27. maja t. 1. na Goughmur-
jevi farmi v Wood vale Heights. 

Tempotom so vabljeni vsi člani 
iu članice društva " Borilelj" št. 
1. d:» se polnoštevilno vde'i<-/.e. 
ker je čisti dobiček namenjen 
društveni blagajni za pokritje za-
ostalih .stroškov. Izvzeti ni-< niti 
oddalj«mi člani, kakor tudi ne bol-
niki, vsak bo moral prispevati v 
to svrho en dolar. 

Vabimo tudi vse sobraic in 
s4-»nv sosednjih društev, ker ;>ri 
drugi priliki vam bomo tudi mi 
enako povrnili. 

Začetek točno ob 1. uri popol-
dne. Vstopnina za maske -rl.'Mi. 
dame so vstopnine prost« ; pivo 
prosto in sa dober prigrizek h«»de 
izvrstno preskrbljeno. 

Toraj vsi na dan J7. maja ! 
Z bratskim pozdravom 

dolin Skufca . tajnik. 
L'x 24&2S—l 

I N o v i c e n i k : ! ! 
Pišite po naš novi cenik za najno-

vejšega izdelka zelenozlate krasna 
možke Elgin ure. 

Je nekaj tako krasnega, da niste 
le nikdar kaj enacega videli. 

Cene so jako nizke, ure garanti-
rane. 

Velika zaloga Columbia gramo-
fonov, dalje prave Kranjske plošče 
ko igrajo na obe strani. Vojaške, 
Avstrijske in Nemške godbe, mar-
ie polke, valčke itd. General Hin-
denburg marš, Huzarski marš itd. 

Vse te plošče so Columbia in 
Igrajo na obe strani. 

IVAN PAJK, 
urar, 

466 Chestnut St., Conemaugh, Pa 

Veliki vojni atlas 
j | vojskujočih se evropskih držav in pa kc-

lonijskih posestev vseh velesil. 
Obsega 11 raznih zemljevidov. 
STENSKO MAPO CELE EVROPE |LM 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE-

D IN JENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI 8 VET, 
CENA $1.60. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALIJO. _ 
CENA JE 16 CENTOV. 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
Naroiila in denar pošljite aa: 

Slovenic Publishing Company 
M Osrtludt St, K«* York, I . T. 
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sedež v ELY, MINN, 
GLAVNI UBADNIKl! 
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Vd dopisi, tikajoči M uradnih sadev, kakor tudi denarne 
peAOjatve, naj te pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na oaebns ali neuradna piszda od strani članov se ne bodi 
oalralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Preko morja. 
(Konec.) 

Allies tra mirno poslušala. 
< "elo ji je bilo viMrn. sijajno, dol-
tre in goste svilnate obrvi, povsem 
mirne, oko globoko, T>>lno neke 
svečane deviške bislrine. a na ni-
deei ustnici, na pol odprti. lesrH 
jc koinaj odsev nasmeha in vi«i«-li 
s»o se nekoliko skozi ono živo in 
vla/no nide<"i«-o snežnobeli /ob-
je, — Črna oblaka se ji je krasno 
podajala, polne prsi *o so dražest-
no vzdiirovale iu padal«*, zmiraj 
jednako. kakor bi ji bila sree. — 
Leva nosra. iztegnjena proti bal-
konu. jt*x porivala na preprogi, na 
peti svetlega <'*revljjrka, in se sni 
bila pod gosposko obleko, do vit-
kega pasa. v vzorni. oHurni erti. 

Ko je Zane izpil, natopila mu je 
drugo eaio vina in mu podala le-
po ir toplo roko. Sluga s,« j,- bla-
ženo smehljal. Okoli o*"ij. ki s/> •»«• 
f>orudfN*il*. nabrala se je mreža 
tankih mih. Vzdignil ie roki pro-
ti »tropu, razširi! jih in šel iz so-
be upognjen in drsajoe za seboj| 
noge. Na pragu je vzdihnil: 

— (iran dio! Veliki J lože, kaj 
S4in < I oži vel! 

Popoldne je <":tala Aniea pri 
oknu. v svoji spalniei. V tej sohi 
so bili zido\ i t«*iiin<»iuodri. a p<". 
krivalo na postelji, divau in na 
slonjai-i, modri kakor nebo. Ves 
pod i«; l)il pokrit z d«'ln'lo in meh-
ko preprogo. Na zidovih so vise-
le tri slike, jako lepe, v |M>zlaee 
nih okvirjih, a vse tri so predoee 
vsle ljuba\ne prizore na r-arobni 
henriki laguni. 

Nad posteljo je bila krasna' 
Madonna od nekega starega iiali 
janskega slikarja. Rožanstveno se 
je nasmeha! v krihi mali d»vu&-
<"ek. Aniea je včasih celo uro gle-
dala to sliko. 

Vse ipohišje je bilo gosposko — 
grofovsko. Omara, zrcalo. miza, u 
mivalo, vse je bilo krasno, toda 
priproMto. Orofiea Marta sama j** 
uredilo to sobo svoji h«Vrki. 

Aniei je bil«> prve dni eudno v 
tej sobi; ni hotela niti sesti na na-
slonjače. s svilo iK>krite. * 

t-i taji m" pri oknu. mislila je na 
mater in na Toneta, tla ni vede-
la. kaj rita. Zaprls je knjigo, vze 
U velik dsljuoglcd in gledala na 
•"•re*ko obalo. Razločila je .steziee. 
nekatere hrasti*. pro«i pred zali-
vom, videla ovee in vole. sedaj zo-
l>et skalovje, pa zopet obalo, a — 
najbolj okno svoje sobice, kjer je 
i njo spala mati. ko je prvikrat 
pridHa na otok. 

Potem j«» gledal* selo Vrutak. 
/upnikovo hišo. stolp, eerkev. /de 
lo «e ji je. da eilje župnikov glss, 
petje pasrtiric, znani smeh selške 
dece. 

Spominjala se je vsega. veselili 
in žalostnih dnij. vsake inataiiko-

je potem na jugu oni 
se je izbila ladji 

je bil a >ama celo noe. spominjala 
se je onega poljuba, ko jo je To-
ne dvignil iz morja na obalo, spo-
minjala se je. kako se je Tone ra-
nil. /delo se ji je. da ga vidi okr-
vavljenega lica — in strepece. 

<M napornega gledanja so ji; 
stopile solze v oei. 

Potem N«* je sprehajala po vrtu 
in na obali. Krasno je bilo preti 
večerom. Na otok Ores je padla 
raztrgana senca, kakor .so raztrga-
ni gorski vrhovi na isterski obali, 
za katero se je soluee zakrilo. 

Aniea je večerjala preti hišo. — 
pred morjem, in potem se je zopet i 
sprehajala po tihi obali, potem pa 
šla v svojo sobo. 

Ilotela je zapreti okna. ali noč 
j«- bila prekrasna. Naslonila se jc 
na okno in se počasi vtopila v — 
sladke spomini, v zlate sanje. — 
rini dalje je gledala v bajno noč. 
tem bolj ste se rmlcčili njeni ust-
niei. Zaearana v tiho radost jc 
gledala neki gozdič na otoku, hno-
pt-nela po njem in se spominjata 
sladkih b«*sed in poljubov. 

Ncvkrotljiva sila je vlekla nje-
no razburjeno srce tja preko mor-
ja. na oni tih i. dragi otok. Njeni 
zenici st<* se bolj svetili, ustnici 
ste se ji tlra/estno smehljali, in le-
pi zobje so se zasvetili v meseči-
ni. Bila je očarana. 

V mlado sree so se zlivale vse 
slasti, ves « ur. vsi tajni zvoki, vse 
pesmi morja in gozda, vsa velika 
in opojna skladnost oue razkošne 
noči. Nemir, bolno hreepenenje. — 
mučna tesnoba prešinili so potem 
Anico. Celo ji je bilo zdaj vroče, 
zda i mrzlo, tesnoba ji je legla na 
prsi. zdelo se ji je, kakor M na 
aH o veneta. 

Njeno oko bi ranilo v tem tre-
nutku orla. ne le mladeniča, ali iz 
nenada je preletela radostna zona 
bujne mladosti njeno teJo, suhi in 
vroči ustnici ste ji postali vlažni 
minula jo je tesnoba, v njenih ze-
niearh vtmri se je oni plamen. 

Ko si je globoko oddahnila, ji 
je začelo srce mirneje biti. prsi so 
se ji bolj vzdigovale. Zdelo se ji 
je. kakor bi jo pritisnil na pi»i in 
poljubil oni. katerega je ljubila 
Pomirila se je in vzradostila. in 
ljubko ji veje nočna sapa v kra-
sno lice, razsvetljeno z mesečino 
in s pokojem in blaženstvom 

Okoli de* t ih začuje korake v 
dnigi sobi. 

Nekdo p«<trka na vrata in vpra-
ša : 

— Anica ali ste že legli? 
— Nisem še. Izvolite noter, go-

spod baron. Želite li kaj? Mama 
je odšla zjutraj v Trst. 

I ta n>n dene palico in kiobuk na 
mizo. sede na divan. pogladi bra-
do in reče: 

— Krasna noč. Set al sem po o-
bali. Ne želim ničesar — — Pri-
Sel sem. da vas vprašam, kako ste 
dovršili dan. Kedite sem na di-
van. 

— Hyala. dobro, ali lepše se mi 
zdi. k cd ar je mama doma. 

— Vi neizmerno ljubite svojo 
mater, a v«?s ostali svet prezirate. 

— Jaz? — začudi se deklica in 
ga živo pogleda. 

Lice mu je bilo bolj rudeče ne-
go navadno, oči bolj motne. 

— Da. vi prezirate celi svet... 
tudi mene, da. tudi mene! 

— -Faz nikogar — — 
— Ali prosim vas! Jaz vas po-

znam! Ali vi veste, kaj 
je ljubezen? Ne. tega vi ne veste. 

— Baron, jaz vas ne razumem. 
— Vi bi bili srečni, ko bi rae 

mogli razumeti Vi ste Se 
dete in ne mislfte na svojo bodoč-
nost 

Anica je bila v zadregi in pove. 
sila je oči. pomislivši na Toneta. 

— Da. vi ste dete. vam še ni se-
demnajst let. Da bi bili pametni, 
bili bi srečni 

— Jaz sem srečna pri svoji ma-
teri. 

— Vaša mati je čudna žena... 
Muhe. muhe. lie, he! 

— Dobra je moja mati. 
— To vi pravite, ali jaz — — 

Ne. ne morem reči. da je hudob-
na. ali jaz mislim, da ste vi bolj-
ši. Pa zakaj me vi prezirate, ali 
ako hočete, inrzite? — vpraša Jo 
in se nasmehne. 

— Jaz vas nc mrzim. — upre 
ona oči na njegovo lice. 

Njegove oči so se svetile. 
— Vi me tedaj ne mrzite? To 

je lepo. ali kaj je ljubezen, tega 
vi še ne veste. Ali jaz vem. ka.i 
je ljubezen. Glejte, vaša roka j< 
jako lepa. — reče ji tiho. prijem 
ši jo /a desnico. 

Aniea strci^eče in iztrga svojo 
roko iž njegove. 

1/ baronovih ust je dišalo vino 
Aniea. vi se bojite? 

— Koga ? 
— Mene. Ne bodite dete! Ako 

bi samo vedeli, kaj jaz mislim, od 
kar sem vas spoznal — — — — 
Anica, kako ste krasna! Jaz v ce-
lem svojem življenju nisem videl 
lepše deklice, kakor vas. Recite 
mi. da me ne mrzite. Recite, sama 
sva. Zakaj molčite? Ako bi vi ho 
teli. bi vaša mati — 

— Moja mama? — strese se de 
klica. 

— Vaša mati bi morala napo 
sled dovolifi — — — Vi trepeče-
te? Ali ste dete! Oijte. krasna 
Anica! 

— Prosim vas. pustite me! Ma-
ma! — zavpije Aniea zamolklo k<> 
jo je z levico objel okoli pasa. 

Trdno jo je držal. 
— Vaša mama? Umirite se, A 

niča, ne bojte se! Da bi vedcb» 
vaša mati? In kaj potem? To m 
je zadnja briga! Jaz seiti vašo 
mater ljubil, a sedaj je ne ljubim 
več. Ako bi se poročila, bila bi o 
ba nesrečna. Prej ali pozneje naj 
vaša mati zve. da se z njo nočem 
poročili. Povejte ji svobodno vse 
Reeite ji, hvalo vara bodem dol-
žan. Ali ji hočete reči? 

— Hočem. — odgovori Aniea 
vsa zmoeena. 

— Anica, vi ste divna deklica! 
— izusti zamolklo in jo močneje 
objame z levico okoli pasa. 

— Baron, pustite me. vi ste — 
pili 

— Kaj hudiča trepečete? Ne. 
nisem pijan, ali jaz vas ljubim 
bodite moja žena, srečna bodeva. 
iaz nočem več vina piti. zmiraj 
bodem ljubil 

— Pustite me. vi ne veste, kaj 
delate, prosim vas 

— Ne. duša, ne pridete iz moje-
ga naročja, moja roka je močna. 
Aniea, jaz vas ljubim — neizmer-
no vas ljubim 

Baronovo lice se je temno raz-
žarilo. oči so se mu okrvavile, ves 
se je tresel, iz ust mu je puhtel 
vroč dih. 

Deklica, bleda in .prestrašena. 
se mu je hotela iztrgati in odsko 
čiti z divana. toda ni mogla. Ko 
jo je baron objel z desnico, drže 
io zmiraj z levieo okoli pasa, in ko 
jo je hotel z vso silo poljubiti raz-
gret od strasti in od vina, je ona 
zbrala vse s^oje moči in se mu j«' 
z jednim mahom iztrgala in ga o-
drinila od sebe, tako. da se je pre-
valil na ledja in udaril z glavo 
poti mizo. 

Anica je pobegnila na obalo, — 
uznojerut in usopljena. Letela je 
po stezi ob morju nekoliko časa 
a potem ie obstala, naslonila se 
na steno in zaplakala. 

Nikdo ie ni videl, ko je pobeg-
nila iz hiše. Potem je sedla kraj 
morja in se zagledala v Čres, v 
one gozdiče, tja preko morja, obli 
te s sijajno mesečino. 

Gleda in gleda, a nakrat skoči 
na noge in leti po stezi ob morju. 
Oddahne si in zopet leti. Za četrt 
ure pride pred malo kočico ribi-
ča Poldeta. Potrka na vrata. ' 

— Kdo je božji T 
— Jaz sem. Polde. Vstanite — 

jaz sem, Anica! 
Polde, star človek, s kratko, si-

vo brado, odpre vrata in reče, ko 
spozna Anico: 

— Po glasu sem sodil, tla ste vi. 
Kaj zapovedujete? 

— Kje je vaš sin ? 
— Spi. signora eontessa! 
— Zbudite ga hitro. Vi veste 

za zaliv poti Radetičevo hišo? 
v — Kako ne bi vedel ? Tam na 
C'resu je. Bil sem že sto in stokrat 
na onem produ. 

— Zbudite sina. da gremo v la-
djico. 

— t'ujem. čujem! — oglasi se 
Poldetov sin iz koče. 

— Ali kam hočemo? — vpraša, 
stari Polde. 

— V zaliv pod Radetičevo hi-
šo. Tiha noč. lepo vr^me. — veli 
Anica. 

— Vreme kakoi steklo! — pri-
trdi ribie. pogletlavši nebo in 
morje. » 

Anica skoči prva v ladjico. — 
Ribiča zapalita luli. odvežeta la-
djico. pa veslata po tihi. veliki 
Inki. ki je bila pod mestom (ila-

in našla je to uteho — — 
Marta ni nikdar več govorila 

z baronom Span go, nidi pisalu 
mu ni. Vse je prodala, kar je ime 
la okoli Glavine. prizidala Rade-
tičevi hiši štiri lepe sobe. kupila 
polja in gozde na otoku, osvobo-
dila Toneta od puške s pomočjt* 
neke gospode in so nastanila na 
C ' r e s u . 

Ko je Anica dovršila sedem-
najsto leto. poročila se je s Ti>-
netoin v Vrutkn. 

Stari župnik. Aničin učitelj, je 
ihtel. ko ju j«- blagoslavljal. Nik-
dar št* ni bilo takega, pira v sebi 
Vrutkn! 

Na pir je prišel tudi Toneto\ 
brat Ivan i/, semenišča in je kra-
sno govoril Aniei in bratu pri o-
bedu. Vsi sva t je so si brisali sol-
ze. Ivan .k' nekoliko časa pozneje 
postal župnik v nekem mestu v 
Istri. Bil je uzoren svečenik, odli-
čen rodoljub. — 

Grofica Marta je pomagala si-
romakom. mnogo je potrosila za 

vino. Veslala sta ob obali, kjer je'župnijsko cerkev v Vrutkn in na-
bila pristava Aničine matere. 

Ribiča molčita, čuje se le pljus-
kanje vesel in šumenje morja pod 
ladjico. 

Aniea sedi TIH tleski, naslonjena 
na bok. a glava se ji je spustila 
na desno ramo. Ladjica teče. ka-
kor po modri svili, kjer se igra 
mesečina. Kedar vesla odrinejo 
morje, se okoli njih živo za iskri, 
a kedar se vzdignejo iz morja, te-
pejo ž njih biserji — kapljic. 

Ladjica privesla pred hišo Ani-
čine matere. Vse je tiho okoli hi- brih ljudeh, Antonu in Jeli. 
še. Na šipe oken 
ne. Iz vrta se 

pravila dva nova zvonova. Ko se 
je razlegal po otoku in morju siv 
brni glas teh zvonov, je nam 1 
blagoslavljal dobro grofico. 

Leto dnij po piru je krstil žup-
nik Aničinega sinčka, a dva me-
seca pozneje je starček blaženo 
usnul na večno. Ugasnil je kakor 
sveča. Marta je kupila spomenik 
iz mramorja z;« njegov grob in 
vzela k sebi njegovo sestro Ka 
tieo. — 

V mili samoti na otoku, .pri do-
pri 

i je padel sijaj hi-1 blaženem Tonetu iu pri dveh kra-
je čnlo slavčevf-: snih sinčkih svoje srečne Anice 

Slov. pevsko podporno društvo "ZVON" 
S E D E Ž V C L E V E L A N D ( N E W B T T R G ) , O H I O . 

URADNIKI: 
Predsednik: JOŽEF BLATNUK. 3582 E. 82. St.. Cleveland, Oblo. 
Poti predsednik: GUST STRAJXER, 993 E. G3. St, Cleveland Ohio 
Tajnik: ANDREW ŽAGAR, 37W E. 78. St.. Cleveland, Ohio 
Podtajnik: ANTON GOREXC, 7728 Osage Are., Clveland, Ohio 
Blagajnik: MIKE VRČEK. 3684 E. 78. St.. Cleveland, Ohio 
Zaplsnlkariea: ROZI MAUER. 3522 E. 82. St.. Cleveland, Ohio. 

NADZORNI ODBOR: 
MARY Gl.IUA, 3»*Mi E. 78 St, Cleveland. Ohio. 

. MARTIN MARTINŠEK. 3559 E. 81. St, Cleveland. Ohio 
- FRANK VRČEK, 'JGS4 E. 78. St., Clevelaud, Ohio. 

BOLNIŠKI NADZORNIKI: 
JOHN FONDA, 7S25 Burke Ave.. Cleveland. Ohio 
FRANCES ZABUKOVEC. 3«S4 E. 78. St., Cleveland, Ohio. 

VRATAR: 
LUDVIK GRUDEN. ^084 E. 78. St., Clevelaud, Ohio. 

Sej« s«* vrši prvo nedeljo v meseeu 
rani, rtcii E. 81. St., Clevelaud, Ohio. 

Kje s,- nahaja JANEZ LK/KN ' 
Domu je i/. Stare Osclh-c nad 
Skofjo Loko. Nahajam se ^ 
ništvu od L novembra li»l»i. 'A-
lini od njega podporo. Kram-
Jezerši-k. I. Ifeporto. prigionie-
ro tli guerra. Konte d'Amorc 
Snlinona. lt:,!i;i. , —4 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
prijatelja TOMAŽA R1HTKR 
1'red H>. leti sva prišla skupaj 
v to deželo iu sedaj nc vem ž a 
njegov naslov. Prosim cenjene 
rojake, kdo vt*. tla mi ira na 
znani, ali naj s,̂  mi pa sam ia 
vi. — Joseph KeiMiiar. I5«»x 'U"J. 
Bloctou Ala. 21-24—I, 

je našla svoj mir iu pokoj. 

Kje se nahaja JOHN TROUA 
podomace Mihov. Doma je iz 
Babnega polja. Pred par meseci 
je bil v Barbertonu. Ohio, in 
zdaj ne vem. kje se nahaja. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo \ 
za njegov naslov, da ga mi na-
znani. ali naj >e pa sam oglas-! 
John Siksman, 420 Robinson Sv. 
iiraddock, Pa. 12 5-25 —4 

OGLAS. 
Cenjenim rojakom priporočam 

•vaja 
NARAVNA VINA 

la najboljšega grozdja. 
Najboljše staro belo vino Ries-

ling 10 gal $6.50, 27 do 28 gal. 
$15.50, 50 gat $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14., 50 galon $25. Lanako belo 
vino 27 do»28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevec 4% gal. 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek* 
za vino. 

S spoštovanjem 
8. JACKSB, 

Box 161 8t. Helena. Ca) 

netje. Bilo jih je slavcev na sto-
tine na vrtu in v gozdu na obali. 
Njih petje s«1 je vzdigovalo v vi-
šine poletne noči. v blag vzduh. 
v katerem so se združevale vsa-
kovrstne vonjave. 

Anica pogleda vrt. odkoder je 
zašumela nočna sapa, da ji prine-
se vonjave rož. To je bil zadnji 
pozdrav onega vrta, kjer so sc ve-
ie na visokem drevesu počasi ma-
iale v mesečini, kakor divne o-
grotnne čipke na novi. gizdavi ob-
leki poletne noči. 

Ni se čulo več slavčevo petje 
:z vrta. Aniea je včasih obrnila 
pogled na obalo, ki se ie zmanj-
ševala na zapadni. Mislila je na 
mater in na tihem ttV-ila solze. 

Pre-d njo se je povečevala dru-
ga obala, čreska ; gozdi so naglo 
rastli in zmiraj lepše se je razlo 
čevalo, tam proti, tam pečina in 
nni hrast na vrhu brega. 

Bili so sred ožine Velikih vrat. 
V modrem morju se je v klelo 
včasih tu pa tam nekaj belkaste-
ga. kakor slab odsev ramen. nog. 
ccle<ra trupla krasnih žen. ki pla-
vajo pod površino in igrajo čud-
ne igre, zvijajo se, stegujejo bele 
in okrogle ure. a na to hite tja. 
kjer se mesečina najbolj dražest-
no preliva z morjem. 

C'reška obala ni ve<"- daleč. Že 
vitli, kako se sveti v mesečini 

ona izlizana stena, ki štrli iz mor-
ja pred prodom. Iz tega milega 
zaliva jc že vetric od kraja pri ve i 
na morje vonjavo č reški h gozdov. 

Ribiča potegneta vesla v ladji-
co, da napolnita in xapalita lule. 
Nastane tišina, a v tej tišini se je 
čnlo dolgo in sladko petje slavca 
iz gozda nad zalivom: pozdrav mi 
le obale. 

Anico spreleti radostna groza. 
Ribiča zoper veslata nazaj. 

Deset dnij pozneje je prišla 
grofica Marta na otok Čres k An-
tonu Radetieu. Aniea je zavrls-
nila od radosti in je j padla v na-
rt>čje. Marta je dolgo jokala, spu 
stivŠi glavo na hčerino ramo. 

Jela ju je prosila, naj ne joka-
te. in pripovedovala grofici, ka-
ko sta se ona in Anton od čuda 
desetkrat prekrižala, ko ju je A-
nica zbudila koli dveh po pol not" i. 

Anica je hitro pisala v Trst. kaj 
ji je govoril baron Spanga kako 
se jc prestrašila in pobegnila na 
otok ("Ves. Prosila je v listu ma-
ter naj blagoslovi njeno ljubezen, 
ker ona bi ne mogla živeti brez 
Toneta, in naj ji prosti, da je po-
begnila iz hiše pri sv. Dominiku. 

Na kraju pisma je vprašala: 
— Mila mama. kako bi jaz ži-

vela btvz tebe? 
Grofiea ni mogla hitro, ko je 

dobila pismo, iz Trsta, ker je le-
žala teta na smrtni postelji. Ko 
je teto spremljala k grobu in u-
redila nekatere reči, je hitro od-
potoval«. Teta ji je zapustila vse 
imetje. Marta ni imela sedaj ni-
kogar na svetu raztin Anice. 

Vse niti, ki so jo spajale s sve- W N i 
torn, so se naglo pretrgale. Izpila U ja pooblaiSsn sprejemati naroč-
je celo gorko čaao nesrečne lju- hibo sa "Glas Naroda" In isdajati 
bežni in ni hotela uničiti sreče svo tozadevna potrdila. »—• Upati ja, 
jega deteta. V sreči svoje Anico da ara bodo HI rojaki v vseh oai-
se je nadejala najti utehe svoje- lik no Toko-
ma pobitemu srcu. 

HARMONIKE 
ftodlil kAkrlMkoli vnto ISto l i l « 4» 
popravljam po Mjnlljtl aonah. a So 
lo trpeiao ia aanesljlvo. v popra r« 
aaneaUlTo vaakdo paBj«. kar mm 1» 
nad 18 lo« tukaj r toaa poola la sedaj 
v svojem lastil— doma. v popravek 

kranjsko kakor vso d n r 
Rabljeno harmoniko kupe 

• la * * 1>™111" 

m i 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Wisconsin u 

naznanjamo, da jih bo v kratkem 
obiskal na! sastopnlk 

Dr. KOLER 
S38 Penn Ave., Pittsburgh, Pa 

SLOVENSKtlZORAVNIK 
Dr. Kolar ]• u f 

•tortjd alOT*Dakl 
»<lr»Tnlk. tpMlla-
Uat t Pittsburgh«, 
ki Ima Slletno prak 
•o v vtrtTlJtoJr 
tajnik Moikia M 

Sinila aH MJenJe krrl sdr«t1 a (luoTlUm «f «. d Se Ja ltumal Sr. pror. BrUck. t-•ut« mozolj« %V _ mthurfk* po Uh-
f ^ v srto. tepesenje lea. bola«ina « tl^Sft K"1^* ln '«*'«tH vam bo k r!. Na Čakajte, ker ta bolesen aa nataa«. 

Semenotok, kapavac ali trlpar in »*ql 
•ae druge posledice, ki oaatanejo r».tll 
tega. Te bolesnl zdravim po madajl 
metodi v najkrajšem čaau. 

Kakor hitro opaalta, da van po-nehuje aaoeka *a>o«noat. na tak»]l*. taatve« pridite la }ai raaa |o eaw »o p« t povrnil. 
M"*en> a«Ti, ki vodi la Bekarja 

oad. »Tina e kratk*oa eaaa. Hrdroaa.o 
ali vodenico, kilo osdravlm v I« urak 
In alcer brez operacije. 

Boleanl mehurja, al povaroHJ« bola-•«ne t krtftu la hrbtu In vCealh titl prt ap«e«aajm Toda. aadravte e V*-coveetle. t ^ 
Reumatlzam, trganj«. bolaCn«, eta-kllna, arbatlco. ftkrofia In «rua« kotnt bolezni, ki naatanejo valad neelate krvi -oedravim v krathaaa ftaau Ln al petre«-•a laSatl. 
Uradna zre: V ponedeljkih, aradah ta petkih ud I. zjutraj do S. popoldne. V torkih, eatvrtklh la aot>otah od 1. a:« zjetraj do a. are zvečer. — Ob •*daU»h pa do dvah popoldne. S poAto ne delam — Pridite - Na poaahlU late la Btavllkel 

ob U. url dopoldne v Mike Plutevi dvt> 

Ii;ui bi i/vedel za lAKo l 'A 
« A-F. l)<Mua je i/. Grahowg.i j»ii 
« iikuit-i i i ;i Nolranjskem. Preti 
šestimi le*.i >va l»ila sl:u{uij v 
Tuomasii. U*. Va. Slišal s. ui. <1 i 
se nahaja nekje v Milwaukee. 
Wis. Prosim eenje.ne t • > j.ik.-, 
kdo ve /a njegov N ; I > : O \ . I|,I -̂ a 
mi naznani, ali u.» j >e pa t 
turlasi svojemu bratu i;u<!<:ij.:j 
11« «*aj. P.t.\ HM4. S.»u*b Fork Pa 

2:J 2.",—j 

STATE DEPARTMENT OF 
LABOR 

BUREAU OF INDUSTRIES 
AND IMMIGRATION 

ščiti naseljence in jim pomaga* 
Splošni nasveti, pojasnila in po-
moč zastonj. V vseh jezikih. Po-
jaanila, kako postati državljan in 

o državljanskih pravicah. 
Pridite ali pišite 1 

Newyorski urad: 230 Fifth Avo. 
Urad v Buffalo: 

704 D. S. Morgan Bnildin«. 

POZOR ROJAKI 

NaJaspeisDe Malta aa I ta ik« le**, kakor tad 
I » • ao l k « brka la brade. Od taaa msila araatajo » 
, St h tednih kreaal zeaU la del«1 kuje kakor t«dl 
: cectkiBi krm »nI brk« te brade te D« bode odpadali >a 
1 oatwil. Uarmatiacie. keatlbal alt trganj« T rokah, 
j Docab la v krtin, v eualk dnak papoiaoaia tndra 
•ia. rasa. opakllna. bala. tora. kimata In «r.ou> 

| potse aoca knija ofeaa. otebUae v pet dnah po-
i poloom. odstranim. Kdor bi moja »dr»11» braa-
i aaoeha rabil mu lamfim sa M'00. PUlte takoj »a 
: <*nlV. ki va takoj poAIjrm zaaton D j Kraanl lepnl KOLEDAR ia lato 1917 dobita ako poiljeta 4 can t« sa po* mino. 

JAKOB VAJBOlO, 
i 7709 Soi ik Ava.. OlrralaaC Okle, 

H M M M V 

"GLAS NARODA' 
a Oartlaadt Street, 
>«w Ter k. B. 1. 

Frank P e t k o v š e k 
Javn i notar ( N o U r y l ^ b i i « ) 

718-720 M A R K E T 8 T X I I T 
V I V K I 6 A I , l & i 

P KO DAJ A fina vina, ( i t m u i motkh 
patentirana idr a vila. 

PRODAJA Tfttne listke ivftkoBI^ 
akik irt 

POŠILJA deaa« v »Uri kraj eutealjlva t i 
polteno. 

UPRAVLJA vm l aotajrpki #omI 
jota dela. 

Velika zaloga vinar in žganja. 
Bdeče vino v eodlta 75c. galoa 

v galonah pa po _ $1.00 «. 
Belo vino v eodlh $1.00 „ 

v galonata pa po $1.25 „ 
Sod sa 50 galon Je adatooJ; sod sa 28 galoa 

ee mora plačati 
Drožnlk 4 galone za $11.00 
Brlajevec 12 steklenic sa $12.00 
Brlnjevec 4 galone (sodček) sa $18.00 

MARIJA GRILL, 
1388 St. Clair At « , N. E, Cleveland. Ohle. 

J EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

T GREATER NEW YORKU 

ANTON BURGAR 
82 CORTLAND STREET, NEW YORK, N. Y. 

I Z D E L U J E I N P R E S K R B U J E 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebna 
nasvete • vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije (le« 
de datuma izkrcanja ali imena pair^iw 
Obrnite se sanpno na njega, Iger boste toino in solidno 

postreienL 

.J- ' • 'O 



o n x s NARODA, 24. APR. 1917. 

I C O i f J I I K O 

i — i i — |Wip. liHSTVB © 
•edai: FOREST CITY, PA. 

d U T N I CEADNDU: 
* T. B. T1CCHIR, «74 Absajr Aw., IocS Spete« Wfi , 

JAKOB DOLENC, box 181, Broogbtoa. Pa 
: H U M PAVLOVClC, bos 647, Forest City, Pa. 

P In I tajal* : AVGUST GOSTI ft A. box 810. »oreet City, Pa. 
Blagajnik: JOSIP MAlUNOlC. 5800 8L Clalr Ara, Oevaland. Okla. 
Pomožni t.lspsjuik: ANT. BOCHE VAB, RFD. No. 2, bo* l i l * , 

Bridgeport, Oble. 

NADZORNI ODBOBl 
Predsednik aads. odbora: JOSIP PETERNKL, box »0, WUlock. Pa. 
L aadnornlk: JE&NBJ HAFNER, box M, Federal, Pa 
t nadaoralk: IVAN OKOfiELJ, 8 « M. U7tb 8L. Cleveland. 

K O 

POROTNI ODBOB: ' 
porot odbora: MARTIN OBREŽAN. box 72, B. Mineral, 
: FRANC TEROPČlC, R. F. D. Na t, mx 140. Fort Bmltb. Atk, 
: JOSIP GOLOB, me So. 14tb 8t, Springfield. OL 

VBHOVNI ZDRAVNIK: 
Dt. JOSIP V. SRAHBK, Ml BL Oblo St.. Pltt*nrgb, Pa. 

glasile? "SLAS NARODA-, 82 Oortlaadt SL. Bow Tet«, •. Z. 
drnfltra, okrona ajlb uradniki ao naproAenl poSBJaU vss 'de-

fins direktno na glavnega tajnika ln nikakor drugega. Denar naj ee pa po-
EUa edino potem pofltnib, ekapreenlb aU bančnik denarnih 
kor pa no potom privatnik tekov, na naalov: Frank Pavlov««, 
B Minora National Rank, For«et City, Pa. 

T sločajo, da opaaljo društveni tajniki pil poroBllb flavnsgj _ _ 
take ptnanjkljlvoeti, naj to nenodoma naananljo nradn glav. 

napako popraviti. 

DOSTOJEVSKI: 

Mladenič 
Ta GLAS NAHODA J. T. 

(N'adaljevanjc'i. 

Da, tako nekakn je bilo — sem odvrnil. 
— Prosim va.s. povejte mi. ali je bil Lambert res vaš šolski to-

variš? 
— Da. res. — Toda žal mi je. ker som mn pri prvem sestanku 

marsikaj izblobetaj. 
— Ob. tudi o rem sem že slišala. — Slutila sem. da vas bodo ti 

ljudje tako dalee privedli. — Prosim vas, še nekaj. 
— Kaj pa. jrospodiena! 
— Ali vas je res hotel Bjoring udariti? 
— Gospodična, ee bi ine hotel Hjoring udariti, bi ne sedel dan<̂ ? 

poleg vas. — Zmikastil bi jrn kot otep slame. — Toda vrniva se k 
prejšnjemu poeovorn. 

I >a, če vam je drago. 
Vi ste poslali k meni neko osebo, ker ste nekaj pričakovali 

od mene. — Ali morda ni res tako? 

—; Motite se. — .laz sem preponosna, da bi bl atila s takimi o-
wbami, kot je g«»spod Lambert — .laz sem vas pričakovala, ne pa 
gospoda Lamberta. — Čakala sem vas kor svojega rešilea. 

Ker ji nisem odgovoril, je nadaljevala : 
— .Moj brat se bo zavzel zame. 
— Povedali so mi. da >te bili v mojem stanovanju — sem rekel 

zmedeno. 
Ona je preslišala moje besede. 
Po dolgem molku je iz piv govorila. 
— /elela bi .do bi se zavzeli za me — je rekla i » iue o>tro po» 

gledala. — Zame. za svojo sestro, če hočete, Arkadij M*kajro\J$. 
— N*e pričakujte ničesar od mene. ker bi vas lahko razočaral — 

sein siknil skozi zobe. . t . „ 
Xe vem. k;» j ho«V-te re«"i s tem. - . 

~ Povtslati sem vam hotel, da'vas boni vse skupaj enkrat za 
vselej zapustil. Sel br.ni in ra/trgal tisto nsodepolno pismo.'—""ZclTav-
stvu jte! " 

Odpravil .>ein >e k I.aml>«-rtu. T 

Stitmnl je zelo daleč, v bližini parka, v veliki hiši. kjer so i»d-
dajali sobe. 

V ve/i nisem srečal nobenega človeka. — Na hodniku sta stala 
dva mladeniča, ki sta me po/orno motrila. 

Prekleto bo nerodno! — setn mislil sam pri sebi. —"Tukaj 
oddajajo sobe. — Lauibrrf-skora j gotovo ne bo sam. 

Ko sem hotel pozvoniti gospodinji, je ri-kel mlajši: 
— Počakajte. - Bomo skupaj pozvonili. — Že vsaj ne bo tre-

ba dvakrat odpirati. 
— Seveda je treba počakati — je odvrnil drugi. — S tako »ima 

za no srajeo ne .smem nikamor. 
— No. počakaj, ti bom jaz zavezal. 
— Kaj pa je? — sem vprašal. 
— Kravate ne zna zvezali. — Ali znate mogoče vi? 
— Ne vem, kako mislite? 
— Vidite, — je rekel starejši. — moj tovariš nima posebno ci-

ste srajee. — Zdaj je treba kravato tako zavezati, da se srajea ne 
bo videla. 

— A, tako! — Tako! 
— Jaz sem mu ravno prej kupil kravato. — Cel rubelj sem dal 

zanjo. 
t — Rubelj, da si dal? — je vprašal tovariš. -

— Seveda eel rubelj. — Zdaj nimam niti kopejke ver. 
— Kaj bova pa zdaj storila? 
— No, Alfonzi no bova morala prositi..'. 

- Kani pa greste? — me je vprašal mlajši. — Morda k Lam 
bei ru f 

— Da. k I^ambertu — sem odvrnil. 
— Oprostite ali ste vi Dolgoroki? 
— Da. jaz sem Dolgoroki — sem odvrnil začuden. — K j e sta 

pa izvedeli? — Kako veste? 
— O. to ni nič posebnega. 
Zatem sta pozvonila in j»ar trenntkov pozneje smo bili že vat 

trije v Lambertovejn stanovanju. 
— Kaj pa je zopet' — jr zakričal. Ko je mene zagledal, se 

mu je takoj izpremenil obraz. 
— O, Arkadij! — Ti si prišel? — Zdaj al že zdrav? — Ka j ne. 

ai zdrav ? ^ 
Prijet me j « za roke m ju močno crreaeL • K 

Bil je tako odkritosrčen in tako prijazen da se mi je takoj pri-
ljubil. 

— Takoj, ko sem ozdravil, sem se odpravil k tebi. 
— Alfonzina! — je zakričal Lambert. 
Alfouzina je prišla takoj izza zagrinjala. 
— O, vi ste tukaj! — je vzkliknila in bi me gotovo objela, če bi 

bil Lambert preprečil. 
— Ne prehitro, ne prehitro! — ji je zapreti!: 
— Ali veš kaj, Arkadij? 
— Kaj pa ? — sem ga vprašal. 
— S svojimi tovariši sem se dogovoril, tla bomo danes skupaj 

obedvalr v Tartar ski restavraciji. — Na vsak način moraš z menoj. 
— Le vstopi, prosim te. — Ali bomo takoj odšli. 

Stopil sem v sobo. kjer sem preživel one usodepolue ure. 
Lambert se je oblačil, jaz Ln mladeniča smo pa. stali sredi sobe. 
— Koliko je ura? — je vprašal Lambert. 
— Xe vem —- je odvrnil mlajši. — -la7. je nimam več. 
— Ali si jo zopet za pil? 
— Ne zapil. — Prodal sem jo. — Šamo osem rabljev sem dobil 

zanjo. — Ni bila zlata kot ste vi zatrjevali. 
— Tega mora biti enkrat k one«* — je vzkliknil l^ambert jezno 

— da7. vam kupujem vsakovrstne stvari, vi pa vse skiipaj zapra-
vite. — 

Mlajši je zardel. 
— Vidiš Arkadij, taki so. 
— Gospod Lambert' — je vzkliknil nenadoma, mlajši — jaz za-

htevam, da mi daste takoj deset mbljev. - Jaz si odločno prepo-
vem. da bi govorili take stvari vpričo gospoda Dolgorojcega. 

Lambert ga je začuden pogledal, pa je vseeno segel v žep in mu 
dal tri rublje. 

— Na. tukaj imaš. — Dovolj je za enkrat. 
— Bravo, gospod Lambert ! — Saj sem vedel, da ste dober člo 

vek. — Samo malo prehitro .se razjezite. 
Po teh besedah sta odšla oba skozi vrata. 
Lambert je hotel planiti za njima. p» se je premislil in stopil 

poleg mene. „ ' 
— Kdo sta ta dva človeka? — sem ga vprašal. 
— Ne boj s<\ kmalo jima bom dal zasluženo plačilo. — Veliko 

več zapravita kot pa zaslužita.. Tam čaka še en tak.. . . toda one-
ga potrebujem. — Tudi on je taka živina Moj Bog. saj so vsi. 

— Jaz te še vedno ne razumem — sera odvrnil. 
— Počjikaj, sčasoma me boš razumel, 

vrteli, ker si prišel. 
— Tudi jaz bi te že rad videl. 
— No vidiš, zdaj sva skupaj, 

marsikateri važni stvari. 
Ko sva bila že na pragu, je vzkliknil nazaj v sobo: 
— Alfonzina. kot sem ti povedal. — Niti ganiti se ne smeš h. 

sobe. — 
— Da da, moj dragi. — Le brez skrbi bodi. 
Pred vratmi je stala lep« kočija. —'Lambert se je eel poto jezil 

nad mladeničema. 
Meni se je čudno zdelo, ker sta bila tako zelo osorna in surova 

/jijim, dočim se ju je Lambert skoraj bal. 
— Moj Bog. to je banda! — je vzkliknil. — Ali si moreš misliti, 

da me je starejši, oni dolgin. pred par dnevi razkrinkal v neki druž-
bi? — Stopil je feredme in začel kričati: —Oh Lambert! — Vi -ste 
tukaj! — Oh, Lambert! — Navzoči so se začeli <anejati in so kmalo 
opazili, da mu moram dajati denar .— Pomisli, kakšen škandal je 
bil to! 

— Seveda je nerodno — sem pripomnil. 
— Ali si opazil, niti rok si ne umiva ? 

. — Kai je pa z drugim? 
(Dalja orikodnjU). . 

ifcČE 81 MOŽE 
za delati v usnjarni. Dobra pla-
ča, stalno delo. 

C. Moensch Song Company, 
(13—1 v d) Gowanda, N. Y. 

Kje se nahaja FRANK GERL. 
podomače Pogerčmov ? Do m p 
je iz Kozaršč št. 34. pošta Stari 
trg pri Ložu. Za njegov nask 
Wi rada Kzvedela njegova sestra 
Mrs. Marv Poženel. R. F. D. 1. 
Rekhari Mine. Md. (24-26-4) 

Dr, L O R E N Z f 
Ju asm adlil I r n K i n v m . 

• . ipeciailst moSdh beisaal j 
Ptttebarcfea. Pa. 

Uradne aro: dnevne o« i. do-
poldne de A are sve4er. y 
bik od •. dopoldne do 2. 
Nedelje od 10. dop. de a. 

asu 
Družba sv. Mohorja 

KijstirijSi sliveRsko-hrutski trgovini z tlkary v Ameriki. 
Ml veai nndlsu mšo aalogo aajboljllh likerje? po slerteab eeaabl 

Brlajevec, aaboj (• stekleni«) „ „ . „ „ „ g T.OO 
Brinjevec, aaboj (12 stekleni«) 1X.OO 
Troplnjevec, galona *2-2», 1280. $2.71 In B.00 
Troplnjevec, aaboj (• » t e k l e m o . . . . . . . . . . . . . . . U0 
Troplnjevec, aabo] (12 ateklenle) 10.00 
Bllvorka, salon $2.71 ln g 00 
Brinovec, (poaamezna steklenica) LM 
Na« slavni Pure Bye Wklakey, 7 let star 

aaboj (g e t e k l e n l c ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . UM 
aaboj (12 ateklenle)... . . . . . . . um 

Concord vino. rdeče, b e r e l . . . . . . . . . . . . . . . . . . gS2.B0 
Concord vino, rdeče, pol berela 11.00 
Prt odjema 8 ln 10 gnlon. stane » s l o n e . . . . . . . . . . . . . . ao 
Pri odjemu ene eame snlone p a . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.00 
Belo vino, berel n « » . H . . M M n . n M H . . W W a M M M M a . I&00 
Belo vino, pol berela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . i».oo 
Pri odjem o g ali 10 galon, atane galonn . . . . . . . . . . . . . 1.00 
Pri odjemo ene sama galone p a . . . . . . . . . . . . . . . . i.2i 

f T O SLS 
Za posodo računamo sledeče cene: na B. 4 In 4 * galone eodčke BO 

eentor. ca 6, 6 ln 10 galon sodčke $1.00 In an 28 galon (pol berela) $U0. 
Berele pa damo aartopj. 

Z naroČilom pofijlte vedno tudi Money Order all pa banlnl tel. 
Za vse blago jam« 

THE OHIO BRANDY DISTILLING COMPANY 
SMS—4 BT. CLAIB A T I . GUYSLANO, OHO. 

POPOTNIKI, 

CENIK KNJIG 

Zveza katoliških Sloveneev, 62 
St. Mark's Place v New Yorku, 

Vrjameš. da me z e l o j bode letos izdala četvero knjig, in 
1 sicer: 
I 1. KOLEDAR " A V E MARIA ' 

Se bova že vsaj pogovorila o . z a ^ o 1^18. 
j 2. IZ ŽIVLJENJA. Povesti / 
nadomestilo Mohorjevih Večernic 

3. IZ SRCA V SRCE. Zanimiva; 

brošur ic a. 
4. ANG LEŠKO - SLOVENSKI 

KATEKIZEM. (Baltimorsla v 
slovenskem in angleškem jeziku.) 

Vse te štiri knjige veljajo EN 
DOLAR in lOf za poštnino. 

Naročniki naj se prijavijo do 
30^APBILA t. 1. in tudi takoj 
dopošljejo denar. 

Te knjige izda dražba v nado 
mestilo priljubljenih -Mohorjevih 
knjig, ker istih vsled vojne ni mo-
goče dobiti v to deželo. Ker pa 

j sploh ni dobiti v tukajšnjem trgu 
slovenskih knjig, zato pričakuje-
mo, da bodo rojaki segli po teli. 

V Koledarju bo tiskan tudi 
imenik članov, ki se bodo pravo 
časno naročili na te knjige. 

1 
Vsem onim. U sto aamenjenl potovati s Cleveland, tnmfcen sto Imate A 

drnfino. bo potrebno nabaviti poblltvo ln kuhinj*« opravo a*« se boSote 4 
nastaniti v naB naeelblnl, Zato ob tej priliki priporočam troje velike 4 
prodajalna, kjer dobite vee kar le potrebujete. Pri meal Imata vndne po- 2 
•tono ln aaneeljlvo blago. 

Ako doepete t Cleveland na poetajo ln ae na reate kam obrniti, po- 4 
KlOte na telefon Princeton 1881 all pa Poeodale 1881 ln jaa bom i 
ea avtomobil po vas. Ako pa vsamete pocestno karo ee peljlte o 8t Clalr 4 

\ 
CleTel&nd, O. S 

poatnlk snamK. 

karo do «2. 

A. 
» 6127 81 Clalr A t o ^ 
I Pri mmil aa vedno dobi letal koledar aa aoe. | 

G R D I N A , 

4 4 O A 

Zakaj sprejemam vaak dan več naročil od naiih rojakov 
ca razne ameriške in importirane pijače f — Zato, ker je moje 
blago pristno, cene nizke in postrežba točna I Ako >i neverni 
Tomaž, prepričaj se pri meni ali pri mojih odjemalcih I 

V zalogi imam viakovrstne pijače od navadne mineralne 
vode di najdražjega šampanjca. 

Ignatz Podvasn ik , 
'125—27 STATION ST., K. E. PITTSBURGH, FA. 

Phone Hiland 111. SVOJI K SVOJIM. 

>k: 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
S2 OOKTLATiDT ST. I t t W TORK, M! T. 

siaiaieiaaaBi S 
POUČNE KNJIGI: 

ibaov nemBkoangleSkl tolmai, 
recan 

Cerkvena agodovfnn 
Poljedelstvo 
PoetreSba bolnikom 
Sadjereja • pogovorin 
Sloe.-angleškl ln ancl.-elov. 

slovar 
Srednji kateklaem 
rrtna ni ta trto reja 
tTmaa flrinoreja 
Uiunl kletar 
(Jtanl kmetovalec 
Veliki alovenako^ncMkl 

tolmač 
VenCek častitk 

UBATNI IN RAZNE DROGI 
KNJIGI: 

liuerika aH povsod dobro 
Cesar J<*ef 
Grstabljn 
OqU s oroijem 
Grlaelda 
Bed vika 
Hlldecarda 
iznnaml, mala Japonka 
I si dor, poboKnl kmet 
(a rasnlb stanov (pesmice) 
Jama nad Dobruio 
Jaromll 
Jnri baron Vepi 
Kako vacaja neoda 
Kraljičin nečak 
Kraljevič ln borni 
Koiejska brata 
Lebaa. 100 beril 
Hale pesmi 
Uairon, krHanskl deček lx Mba 

Revoincljs na Portugalskem 
Repottev 
Hlblččv sin 
Bodbinslta sreča 
Sita. mala Hlndoetanka 
Slovenske novele ln povesti 
Socializem 
Sdctjaloa demokracija 
Stanley v Afriki 
StezosHdec 
Timotej ln Fllopon 
TegettbofT 
V jetnik na galeji 
Vojni, na Balkana. 13. svea. 
Z«odorina c. ln k. peipolkn it. 17 

i Slikami 
•2.00 ZJatokopl 

28 Zlatokopl 
Zlatarjevo zlato 
Življenje na avstr. dvora ali 
Smrt eeaarjeriča Bndolfa (Tra-
fedlja v Meyerllngn) 

Sherlotfc Bahata: 
V rak vi kraj bombo 
Zaklkd knpčevalca • anfajl 
Rna nama kaplja črnila 
Grob s svetilniku 

, -Oospa s kanaraklm brOjantom 
Kako ao v jell Jacka razparača 
Londonski ponarejald denarja 
Plemič 

RAZGLEDNICI: 
Newjrorflke a cvetlicami, bana' 

riatične, boilčne, novoletne In 
Velikonočne komad po 
daeat po 

AlMa mata New Torka a krae-

r—-.va 

.40' 

- J B 

lOadl samotar 
Vaseljencl 
Na valovlb jufnega morja 
Nekaj lz ruske ssodovlne 
O jatlkl 
Of tanka ali bndofclja ta na 

•fr f̂ntrri 
wm ta 

Popotni listi 
PMljednl 
Potovanje • Tiltpat 
Proko ssorja 

- . ' J 

Pri ne 
glavarja —-

drSav stall 
veliki 

•Vatto-ItaMjensks vojna 
Bnlbanaklh drflav 

f-=J0 

Vdjnl atlaa 
New Tork. Colorado, 

Y&Hala drnglb drftsv 

U. S. na 

VPOŠTEVAJTE. 
Alf A belite izvedeti za naslov svojih sorodnikov, prijateljev, znan-

cev, itd. 
A k o želite prodati posestvo, hilo, trgovino itd. 

A k o ielite objaviti krst, šenitev, žal os t ink o itd. 

A k o ielite dobiti delavce ali delo za sebe. 

A k o ielite objaviti druitvene naznanilo 

RABITE VSELEJ 

"GLAS NARODA" 
"Glas Karoda" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem me-

stu, v vsakem trgu in v vsaki mali vasici v Zedinienih državah, kakor 
tudi vCanadi itd. 

"Glas Naroda" je najpriljubljcnejši in naiboli razširjeni sloven-
ski list na svetu. 

"Glas Naroda" je razposlan na leto v štiri in pol mil jone (4,500.-
000) iztisibin je torej najboljše sredstvo za oglaševanje. 

Cenp oglasom so sledeče: S C . 
Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane ̂ «.$1.00 
Enkratna objava prodaje posestva, hiše, lota itd. 

stane — — • $1.00 
Enkratno iskanje delavcev stane $1.00 
Enkratno iskanje dela stane $0.30 
Enkratna objava ienitne ponudbe, žalostinke ali kaj . 

enakega stane |L00 
Enkratno društveno naznanilo stane $0.50 

Slovenskim trgovcem naredimo posebno ugodne cene pri stalnih' 
oglasili. 

Z naroČilom je potrebno poslati vsaj tudi denar. Naslovite nai N. 

"GLAS NARODA" 
•2 Cortlandt Street, . ^ New ^oark, N. Y. 

/ 

Opomba: Bojaki, vpoŠtevajU, naše geslo, da ne sprejmemo "ogla-
sov, ako jih spoznamo za dvomljive in s tem varujemo naše naročnike 
pred raznimi sleparji, katerih je vsepovsod dovolj. Zaeno pa svetu-
jemo vsem rojakom kadar kaj kupujejo ali pa naročajo, da se prepri-
čajo če je oglas v nsftem listu in ako ga ne opazijo, naj vprašajo proda-
jalca, zakaj ni. Ptoebno velike važnosti je za vsakeira nri naročilih p* 

—«• 
POSIL 

m 
— 

A 


